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Foreword:Structure of the chapters of GM

PURPOSE

Through the title of its bookl he Watchtower Bible and Tract Societgks,iThe Biblei Godés Word
or Mans® Although the booés title suggests an enquiry, at its outset the author states that the
intention is to provide evidences that the Bible is inti&@ods Word.

5 This publication will present evidence that the
Bible really is God’s Word.

AThe BGdbd&s Word ,page™ands?o

These mentionedevidenceé are provided througlBMé fourteen chapters.

The purpose athis Critique is to discuss whether the evideat€hapter9 of The BibleGods Word
or Man&? showsthat thefiBible really is Gods Wordd.

| encourage readers to contact me with criticisms and comments. Since these may result in Revisions,
it is important occasionally toheck for any updated versions at:

http://www.jwstudies.com/Critigue_of GM_on_Daniel_9.pdf

Doug
Melbourne

doug_mason1940@yahoo.com.au

Unless otherwise indicatedl éexts are taken from thidew International VersiofNIV) of the Bible.

Al t hougho fkLienod layi ahas given permission for her opi
thatsheagreeswith all views expressed inighCritique.
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Overview of this Critigue

Thepurpose of this Critique is to determine
whet her the ©bDGo#OGs AW
Manb6s?0 has provided
Bible writer made a prophecy that was fulfilled.

Since this is a Critique of the bodkhe Biblei
Gododés Wor? ot Mandsot
this Critique to provide an unquestioned fulfime
of the prophecy being discussed.

The sample of references is provided as a guide
The reader is urged to conduct their own resear

Structure of this Critigue

A Creation and transmission of tBeok of Daniel

A Context of Daniel 9
A Scripture sources

A Early Christianinterpretations of Daniel 9
A Interpretationof Daniel 9 byt h e  brbeoBible
iGodos Wor?® or Manos

AKey words employed at Daniél
A Claimed NT fulfiments

A Furtherreadings




FOREWORD: STRUCTURE OF THE CHAPTERS OF GM

Paragraphs 17 and 18 on page 1T Biblei Godds Word or Mads? [GM] provide the key to the
bookds structure, which alignsith the books chapter headings.

Contents
Chapter Page

The Bible’s FighttoLive..................... 12 . )
B, S } “How we got the Bible

The Miracles—Did They Really Happen?.... 71 = “Criticisms”
Does the Bible Contradict Itself?............. 87
Science: Has It Proved the Bible Wrong? .... 98
Prophecies That Came True................ 117
. A Bible Prophecy You Have Seen Fulfilled.. 134 “Demonstrations of
. The Overall Harmony of the Bible.......... 149 divine inspiration”
. A Higher Source of Wisdom................ 162

. “The Wordof GodIs Alive”. ................ 175 “Remarkable effect on
e RTRC EREREERIIE Y ORK. w v chisi s wsitins s =0 5.0 s s Soce 184 | people’s lives”

17 We encourage you to examine carefully the
evidence presented in this book. Some of its chap-
ters will discuss often-hear@f the Bi-
ble. Is the Bible unscientific? Does it contradict it-
self? Does it contain real history or just myth? Did
the mlracles recorded in the Bible really happen?

nce is presented to answer these

;uestlons powerful demonstrations of

Chapters 9 to 12 the Bible’s divine inspiration are discussed: its

prophecies, its deep wisdom, and the remarkable

effect it has on people’s live will see
what effect the Bible can have on your life.

hough, we will discuss how we got the

Bible. Even the history of this amazing book gives
proof that it has more than merely a human origin.
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Chapters 4 to 8 ==

Chapters 13 and 14

Chapters 2 and 3

GM, page 11
The first chapter of GM seeks to provithe reason for reading the book

This is followed by chapters 2 and 3, which provitle history of fihow we gotthe Bibled. This
history, it is claimedfigives proob that its origin is more than human.
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Foreword:Structure of the chapters of GM

Chapters 4 to 8 addressiticisms of the Bible, whether it is believable, contains myths, is self
contradictory or is wrong scientifically.

Chapters 9 to 12 claim to demonstrdteine inspiration throughprophecies itsinternal harmony
and that itemanates from a higher source of wisdom

The final two chapters 13 and 14 deal with the Bibf@emarkable effect on peoplés live.
These areaareofferedby the author of GMas the evidences that tfiBible really is Gods Word.
The topic of this Critique

This Critique examines GM ChapterBrophecies that Came True

In that ChapterGM states that only God can predict events that will camgass. This suggests that
for the author, God directly intervened in the writing of the Bible, since it contains fulfilled predictive
prophecies yet man is incapable of doing so. The author does not indicate whiietpéatiord
means that God suspendideé authois mental capacities and took over the wikareative skillspr
whether God spoke directly to each writer.

Did God write the Bible? Did he protect it from error during writing, transmission and transl@ion?
was it crafted by men and womeéntent on creating an image, at times resortingstiries and
distortions of their history for the purpose of moulding disparate family groups into a nation having a
national identity?

In this chapter of GM, does the author show that God made a prediwiocame to pass?
Is GMGs interpretation of the prophecy under review validitere did that interpretation come from?
DoesGMG interpretatiomepresent the intent of the original writer?

Did God provide a prophecy that caused people to seeécifisvent at a specific time?r@ GM&
interpretatiora rearguard invention that was brought about because of repeated failures of anticipated
fulfilments?

Broad structure

After discussing the Book of Daniel, such as consideration of the Book, such agahehen it was

composed. The author of GM then provides an int e

Critique follows that pattern.

vii



GM CHAPTER 9, PROPHECIES THAT CAME TRUE (PP 117 TO 133)

Chapter Q

Prophecies
That Came True

Humans cannot foretell the future with

any certainty. Time and again their efforts al
prediction fail miserably. So a book of prophecies
that did come true has to attract our attention.
The Bible is such a book.

GM, page 117

This Critigue examines the claim made filyhe Biblei Godis Word or Maids?0 [GM] that fulfilled
prophecies aren evidencethat the Bible is thefiWord of God. GM claims that because Bible
predictions came true, it is therefore the Word of God, since Sodpiable of prophesying.

God,
being almighty, is fully capable of prophesying. (Isa-
iah 41:21-26; 42:8, 9; 46:8-10)

GM, page 117

While this chapter of GM employs Daniel 9 as evidence, the purpose here is to critique GM, not to
propose an unguestiedexegesis of that chapter in Daniel.

In the following statementz M& author appeats state thathe expressioWord of God indicates
that the Divine Mind controlled a Bible wrirbrain and thinkingAnd regardless o6GMés assertion,
a fulfilled prophecycanbe evidence of late authorship.

Biblical prophecies
that came true are evidence of divine inspiration, not
of late authorship.

GM, page 117

The second sentendge the following citation from GMis, at such an earlstage ofthis Chapter
presumptuouandunsubstantiated.

ANY Bible prophecies have come true in such
detail that critics claim they were written af-
ter the fulfillment. But such claims are untrue.

GM, page 117

! These cited verses from Isaiah 41, 42 and 46, while not untrue, were written at the time of the Babylonian
Captivity, some 200 years after Isaiah lived.




CREATION AND TRANSMISSION OF THE BOOK OF DANIEL

GM saysevidencethat the Bibleis the iwWord of God is providedby t h e  Babiitk td6 sake
exactpredictionswhich came to passGM thus argues against those who claim the Book of Daniel
was written after prophecies had been fulfilled.

Daniel’s Prophecies—After the Fact?

2 The Bible indicates that the book of Daniel was
written during the sixth century B.C.E. However,
the fulfillments of its prophecies are so exact
that critics claim it must have been written about
165 B.C.E., when a number of the prophecies had
already been fulfilled.® Despite the fact that the only
real reason for making this claim is that Daniel’s
prophecies were fulfilled, this late date for the writ-
ing of Daniel is presented as an established fact in
many reference works.

GM, pages 128129

People who believéhatthe Book of Danielwas written abouil64 BCErelateit to the period when
the Jews were sufferingersecution at the hands of Antiochus Epiphanes. Tpesglebelieve that
the scribesesponsible for the Book of Danigkre associating thgredicament confrontintpeir own
Jewish communitywith the natioids previous experience at the handaobther tyrantBabylon. In
writing the Book of Daniel, the scribegerethusproviding coded mesages of encouragement to their
immediate Jewish community during their persecution.

For example, e parables of the lida den and survival in the fire wemgtended to strengthen the
resolve of the 2nd century Jewas they faced enormous probleriiie 2nd century writers wrapped
mythologies designed to provide their community with the moral fortitude that had been required
when the nation had suffering similarly. An historical novel intended to provide contemporary
strength and determination.

Probably o date of a biblical book has been so positively asserted or
so stridently denied as that of Daniel. Traditionally, the work has been
assigned to the end of the sixth centarg. The unusually detailed
prophecies of events in Palestinian history havemedy to propose
dates much later ...

A large number of scholars (liberal and conservative) now contend
that Daniel was writterca. 164. To some conservative scholars, such
a date would make the propheci@dter the evert(ex eventuand
therefore fraudulent; the book would be deception, not divine
revelation. The discussion has been long and sometimes heated.

Language.... The linguistic evidence, both Hebrew and Aramaic,
suggests a date possibly in the fourth or even fifth century. The
evidence ofthe LXX and Qumram indicates that Daniel was in
existence in its full form, and had been distributed over a relatively
wide area, prior to the time of Antiochus Epiphanes. This raises
guestions for theories of a sececentury authorship. ...

Scarcely anybiblical book calls for more humility and caution as to
firm conclusions of its date and authorship.

2 0ld Testament SurvegDaniel, page 574l .asor, Hubbard and Bush




Creation and transmission of the&k of Daniel

Some (e.g., E. J. Young, R. K. Harrison) argue for the historicity of
the sixthcentury setting of the boojof Daniell and oppose a later
authorship asa sheer deception. Others (e.g., H. H. Rowley, J. A
Montgomery), treating Danié name as a pseudonym, argue against
a sixthcentury origin and locate it in seconéntury Palestiné.

The first person known to have applied Daniel 92tad century BCEAntiochus Epiphanes was
Porphyry, a 3rd centur€@E opponent of Christianity.

The Maccabean date hypothesis, a widely held theory of the origin
and date of the Book of Daniel, was originally advanced by the-third
centuryAD Neoplatonicphilosopher Porphyraiof Tyre*

We are informed by Jerome thd@@orphyry wrote his twelfth book
against the prophecy of Daniel, denying that it was composed by the
person to whom it is ascribed in its title, but rather by some individual
living in Judaea at the time of th@ntiochus who was surnamed
Epiphanes; he further alleged thianiebdid not foretell the future

so much as he related the gest

Support from a range of disciplines

The GM book is not correct when it asseahat thefionly real reasomgivenfor the2nd century BCE
date isthe claim thathe prophecy wadulfil led at that time. Those who hold to thage datefor the

composition of Danielnclude scholarsof several disciplinesinrelated toexegesispeople who are
skilled and knowledgeabla a range of disciplines, including archaeology, etymologyzsphigy,

carbon dating, textual anals, and handwriting analysi§he following is from dinguistwho has an
interestin the development of writing as a form of communicatioom an hisorical and literary
context.

Supposedly, a great burst of literary activity inspired by the
catastrophe of the Babylonian exile continued into fitestoratior®

period. .. Rather than a golden age, however, the archaeological

record points to the economic demtion of Jerusalem and its
surroundings. Rather than the great flourishing of biblical literature,

this would be a time of retrenchment.

The composition of little, if any, biblical literature can be placed in
this period with certainty. The most likelyooks composed in the
Persian period would be the book of Chronicles and -Bledfae miah.
Other books like Esther and perhaps Ecclesiastes may have been
composed in the fourth or third centurigseE. The final composition

of the Book of Daniel is usually ated in the migecond century

BCE. All this literature shows the marked linguistic influence of the
Aramaic world imposed by the Persian Emfire.

Opposing views abound and these shoulddeght andead to permit a personal decision, without
introducingdogmatism or shallowness, taking care that prejudice is not allowed to colour judgment.

Fundamentalist readings of Daniel continue to flourish in the popular
culture, as can be seen from the sedting writings of Hal Lindsey,

and conservative scholarswe continued to fight reaguard actions

in defence of the reliability of the book. In mainline scholarship,
however, the great issues that made Daniel the focus of controversy
for centuries were laid to rest in the late 19th and early 20th century.

® Lasor, Hubbard and Bush, page756

* The Expositols Bible CommentaryrankGaebelein, eitbr, Vol I.

® Anchor Bible Dictionaryarticle: fDaniel, Book ob, Freedman (main editor)
® How the Bible Became a Bagsage 166, William Schniedewind




Creation and transmission of the&k of Daniel

A broad consensus on several key issues has existed since then. It is
agreed that Daniel is pseudoepigraphic: the stories in chapesel
legendary in character and the visions in chapterk2 Awere
composed by persons unknown in the Maccabeah era

Evidences for the date of composition

the following facts. First, the book was alluded to
in Jewish works produced during the second centu-
ry B.C.E., such as the first book of Maccabees. Also,
it was included in the Greek Septuagint version,
the translation of which began in the third centu-
ry B.C.E.? Third, fragments of copies of Daniel were
among the more frequently found works in the Dead
Sea Scrolls—and these fragments are believed to
date to about 100 B.C.E." Clearly, soon after Daniel
was supposedly written, it was already widely known
and respected: strong evidence that it was produced
long before critics say it was.

GM, page 129

Scholars are fully aware of these issues and more. They discuss their findings openly and with vigour,
yet there is no definitive evidence that enables them to arrive at a consensus. Greatolsaiedd
by reading the thoughts of these various scholars.

The canon of the Prophets (Né@wi) was closed by about 200 BC
with the composition of Malachi. The apocryphal bookSifach
written about 180 BC, contains a long section (chapter&@4in
praise offfamous mea from Jewish history that does not include
Daniel. Howeverl Maccabees composed about 100 BC, repeats
much of that list with the addition of Dani&|

While some oflte Daniel scrolls found in the caves of the Dead Sea were written in an early style,
they have been dated have been writteat about 100 BCE to 30 CE. Some scholars say that the
form of thewriting on the scrolls shosvthat theDead Seaommunity did not consider Daniel as
canonical while others disagree with that assessment.

Our answers to the questions concerning the canonical status of the
Book of Daniel at Qumran and concerning the lightich the Dead

Sea Scrolls shed on the dating of the Book of Daniel can at present be
only tentative’

2 Further, Daniel contains historical details that
would have been unknown to a second-century writ-
er. Outstanding is the case of Belshazzar, the rul-
er of Babylon who was killed when Babylon fell in
539 B.C.E.

GM, page 129

When parts of the Book of Daniel contain evidences of being written before the 2nd century BCE, this
could indicate that the people of the 2nd century BCE, at the time of Antiochus Epiphanes, made use

" The Book of Daniel: Composition and Reception (Supplements to Vetus Testanmagear) John J.; Flint,
Peter W. eitiors.

8 http://en.wikipedia.org/wiki/Book_of Daniel
® The Book Of Daniel And The Dead Sea Scigiage 7Walter E. Wegner
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Creation and transmission of the&k of Daniel

of earlier compositions and traditions when they pregdaa book that was intended to address their
contemporary situation.
The book of Daniel contains errors that"ac&ntury BCE writer would have been fully aware of:

e Captivity of Daniel diring an unrecorded deportation, possibly confusing him with a Danel
mentioned by Ezekiel.

o Applying the madness of Nabonidus and his years of absence Babylon to Nebuchadnezzar
e Confusion over Cyrus and Darius.

e Saying that Jeremiah predicted Jerusalem would be laid low for 70 yeahg said no such
thing.

Given the changeto the text of Daniel and its innumerable reinterpretatipnsmotinga date of
composition further back in time reduces thessibility of knowing exactly whawas originally
written and what was originally intended.

Typical process of Bible writing

The process$ollowed in developing the writings that ultimately were accepted as Hebrew Scripture
provides the likely pattern fahefinal development of the Book of Daniel.

As they produce@achwork, priests and scribdsad their eyes firmly fixed on thedwn community.
While they wrote, theyreshaped the natiém fihistoryd, couching it in ways that were intended to
directly influence their ownimmediate community They used their history writing to shape the
national memory and culturélistory was a thelogical, nationalistic toolnotalliteral record.

The question of historical basis is a complicated one. It is sufficient to
say here that Daniéd main purpose is not to record detailed history
but to use stories and symbols to demonstrate & odntrol of
history....

When Daniel gives its accounts iillebuchadnezzayr,fiBelshazzan
and fiDarius the Med@ it intends to reveal the meaning of their
destinies with God and the superiority of God&ingship to theirs. It
will not do to read Daniel the sameaywwe read the writing of the
history of the Roman Empiré.

EXAMPLE OF BIBLE WRITING FROM THE TORAH

The first books of the Hebrew Biblethe Torahi arecomposed ofndividual source documenthkat
werestitched togethesome time in the 6th or 5th cenyuBCE. Scholars give these source documents
names such as J, E, D and P. The combination of sourcksnisnstrated througthe story of the
Flood wheretwo separat@ccountavere woven togethet*

EXAMPLE OF BIBLE WRITING FROM ISAIAH

Likewise, Scribedg in all probability living in exileduringthe neeBabylonian Captivityi moulded
writings to produce the single book of Isaidthe first 39 chapters likely originated during the 8th
century BCE while the subsequent chapters were composed 200 yeardgUaitey,the time of the
Captivity. The later writings were produced in the style of the earlier writings.

The traditional view that Isaiah wrote the entire book is held today by
exceedingly few scholars. Many critics today accept two boold9(1
and 4066), usually callediFirstd andfiSecona (or fiDeutera) Isaiah.
Further refinement finds three boo¥s.

1% asor,Hubbard and Bush, page 567
1 see, for examplaVho Wrote the BibleBy Richard Elliott Friedman
2 asor, Hubbard and Bush, page 281




Creation and transmission of the&k of Daniel

AUTHOR/COMPILER OF DANIEL FOLLOWED THE SAME PROCEDURE

This patternindicatesthat scribes during the period of the Maccabiaeall probability collectedand
collated existingral traditionsand written traditions, then carefully stitched them together to provide
support and direction to their own immediate suffering community. These compilers captdteit

1 the Book of Danieli into that previous timel00 years earliewhen thenation had previously
sufferedat the hands of an oppressor. The 164 BCE writers waymisingtheir community they
would experience the very sameotection and releagbat had been experienced by thede had
beenheld undethe sway of the neBabylonian Empire.

Thus writers of a later period, generally agrézthethose at the time of the Maccabean revolt, would
have gathered previously written and oral material, then added their own compositions to produce a
compilation hat was valid for their own time. Mriters did stitch material from distinct sourcés
produce the Book of Daniel, thabwld account fomatters such as itsvo major languagesand for

some parts being written in the first pers@h Danieb) while other parts arewritten in the third

person.

Daniel wascompletedsometime during the period of the Maccabean
revolt, i.e. between the halting of the datlymid sacrifice and its
resumption (16865 BCE). ... Daniel I 6 are preMaccabearand
were apparently taken up by the Maccabean author/compiler who
wrote Daniel 77 12 and attached them to the earlier cycle of tales. ...

The book [of Daniel] was the product of theisdomo circles. ...

The diverse origins of the material in the book Daniel] complicate
any attempt to characterize the compiler. ... The material in Daifiel 1
6 arose ... (probably in the Ptolemaic times). ...

The use of earlier material suggests that the final writer found it
generally sympathetic to his concerfis.

The following defence of a late date for the Book of Daniel refers to its purpose and to the general
methodology employed by the ancient Hebrews when they wrote their sacred works.

Today the consensus of scholars understands the whole book to be put
togetherby an author and editor who first collected traditional stories
in chapters 46 about the boynero Daniel showing his courage during
the persecutions of exile and then added to them the visions of
chapters 712 that predicted the coming end of Antiochysighanes

and his persecution. This kind of writing is calledvaticinium ex
eventu,a fiprediction after the faad, in which an author creates a
character of long ago and puts into his mouth as predictions all the
important events that have already happeright up to the authés

own time and place. The language is often coded with symbolic
animals and colors and dates to protect its message from the
persecuting authorities. And its focusnist predictingthe future,but
giving some meaning tpresenthgopenings by explaining thpast
events that led up to this terrible situation, and showing that all along
God has permitted everything that takes place and is planning to act
soon again to rescue his people.

To achieve such an important purpose, the astimoixed historical
facts with older religious traditions and even pagan myths. ...

Although the Book of Daniel is not intended to be primarily an
historical record, it does reflect the general course of events in the

13 For Whom was Daniel Importanfpages 229, 230, 231, by
compositionandreception, by John Joseph Collins, Peter W. FIli

Lester L.

nt
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Creation and transmission of the&k of Daniel

postexilic period from the time of Nmuchadnezzar down to the
Maccabees, a period of nearly four hundred years. Its whole purpose
is to interpret that history without being wedded to the details. The
authors were intensely interested in what was happening and what
God would do about it. Theyere convinced thabod really does act

at every moment even when it may seem that he has abandoned his
people

They also tried to answer why Israel suffered, and why God allowed
people to be martyred for following his law. These were pressing
problems athe time of the Maccabees, and the authors used all the
skill at their command to create an answer, combining wisdom,
prophecy and the new form of apocalyptic. They needed to convince
a despairing people of the mercy of God and so they even left the
courttales of chapters-Z in Aramaic, the language of the Babylonian
court, for the sake of realism. Aside from a few chapters in Ezra,
Daniel is the only Old Testament book with Aramaic itf'it.

4 Reading the Old Testament: An Introductipages 509, 510, LawrenBeadt,




THE CONTEXT OF DANIEL 9

The 9th chapter of Daniel is concerned with the condition of Jerusalem and, in particular, the state of
its sanctuary, the temple of the Jewsdé God. At
incapableof understanding that vision, which related the status of the sanctuary at Jerusalem.

Jerusalem and its sanctuary lay in ruins. Daniel read that the Lord had given his word that his city and
sanctuary would be rebuilt, and at same time, the Lord had dddlzat his people would be restored.

When he read this from Jeremiah, Danielithal so sa
people had to repent and turn from their past ways.

So Daniel prayed for that restoration and rebuilding, confessing tiseasid waywardness of the
Lorddéds people. This subservience, Dani el recogni
Lord with a contrite heart. His actions show this, as does his fervent prayer, which he poured out as he
faced that city he was smncerned for.

When Dani el read communications from Jeremiah, h
|l ast 70 year s. It is clear that Jeremiah said no
nation would besubservientto the heatt n Babyl onians for A700 vyear s

possible explanations for the misunderstanding at Daniel 9:

1. The writer(s) of Daniel made a mistake. This is possible, if the writer was living in the 2nd
century BCE.

2. Rather than taking this mathenzatily or with technical precision, the ancients were using
A70 yearso this number symbolically to mean i
numbers 7 and 10 were individually spiritually significant, which was magnified when they
were combined to fon the number 70.

3. The writer did not take the reading of Jeremiah literally. This is possible, since the words
rendered Aknowdo and Aunderstandodo carry the me
understanding.

4. The writer wished to give significancet t he A70 O6sevensd6o that were
by linkingthemtothewek nown A70 yearso of Jeremiah. This
meaning of the Hebrew for fiknowd and fiunder st




SCRIPTURE SOURCES

Available sources of the tesf Danielinclude:
e Old Greek (G)
e Septuagint (LXX)
e Theodiotonic ¢) (kaige Theodotion)
e Theodotion §)
e Syrian (S)
e Masoretic (H)

This diagram illustratebnkages inthe development anttansmission of the Hebrew Scriptures.
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Septuagint (LXX)

The Septuagint is a group of Greek translations of the Hebrew Scriptures. It provides a major and
early source of the Book of Daniel. The following is from the most highly résgddebrew scholar,
Emanuel Tov, a renowned scholar of Textual Criticism (Lower Criticism). In other Chaybtexs!,

the author rails against Higher Criticism, but remains silent on Lower Critidiseneby indicating

tacit acceptance of that discipline.

The name fASeptuagind designates the ancient JewiSheek
translation of Hebrew Scripturé. The namdiLXX 0 ultimately came

to designatea group of many translations of different nature that
represent different approaches and were produced at differerst time
Most translation units reflect the original Greek translations fi@id
Greeld), while some reflect later revisions.

The collection of Greek Scripture contains Greek versions of all the
books of Hebrew Scripture (the Hebreganom). In addition, it
contains Greek versions of Hebrew books such as Baruch and Sirach
that were not included in the collection of Hebrew Scripture. It also
includes writings originally written in Greek (e.d.4.Maccabees), so

that thefiLXX 0 is not only a ollection of translated works. All these
Greek books, most of them translations from Hebrew and Aramaic,




Scripture sources

were accepted as authoritative (sacred) by the Alexandrian Jewish
community and later by all the Jews. &

The most reliable complete texts of the LXXeathe codices B
(Vaticanus), A (Alexandrinus), and S (Sinaiticus), from the-5tth
centuries C. E. é

Its Jewish nature is reflected in its terminology and exegesis.

However, it was soon recognized ththe LXX often differed from

the Hebrew text that wasument in Palestine from the seceficdst

centuries B.C.E. onwards and that was later to become the Masoretic

Text These differences were not to the liking of the Pharisaic (proto

rabbinic) circles, and soon a trend developed to replace the LXX with

new tanslations. These new translations adapted the Old Greek
translation to the Hebrew text then curren

Many renderings reflect the cultural environment of the translators,
which consisted of elements of both the Palestinian and Egyptian
soceties When analyzing individual renderings, the trans@téocus

is on their linguistic and exegetical background and on the ideas
behind them.

Thetranslators often added religious background to verses in Hebrew
Scripture

The LXX was translated from &lebrew text that differed, often
greatly, from MT. This is not surprising, since in antiquity many
differing copies of the Hebrew Scripture text were in circulation.
Some of these differences are minor, while others involve a whole
paragraph, chapteror even book. All these copies contain
AScriptured *°

Masoretic Text (MT)

The Masoretic Text (MT) is in Hebrevandis the most recent, dating from the Middle Ages. The
earlier Greek texts, particularly those recovered at the Deathfekte the MT by a thousand years

or more. By and large, the texts of Daniel recovered from the caves of the Dead Sea communities
support the readings of the LXX.

The following is again from the renowned Hebrew Scholar Emanuel Tov, from hisdieadk gwith
textual Criticism of the Hebrew Bible. As previously notedthie other Chapters of GM the author
indicakestacit acceptance dfower Criticism

The naméViasoretic Textefers to a group of manuscripts which are
closely related to each other. ...

[MT] is an abstract unit reflected in various sources which differ from
each other in many details. Moreover, it is difficult to know whether
there ever existed a single text which served as the archetype of
[MT].*®

The biblical text has been transmittedniany ancient and medieval
sources which are known to us from modern editions in different
languages: ... All of these textual witnesses differ from each other to a
greater or lesser extent. Since no textual source contains what could
be cal |l e cdalt®x,l sedousinvdivernent in biblical studies
clearly necessitates the study of all sources, including the differences

15 http://mmww.emanueltov.info/docs/variak.intro.short.varia.pdfaccessed October 2010)
® Textual Criticism of the Hebrew BihlEmanuel Tov, pages 223
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Scripture sources

between them. The comparison and analysis of these textual
differences hold a central place within textual criticism.

Textual diffeences are also reflected in modern editions of the
traditional text of the Hebrew Bible, the -salled Masoretic Text
(MT), since these editions are based on different manusc¢fipts.

One would not have expected differences between the printed editions
of the Hebrew Bible, for if a fully unified textual tradition would have
been possible at any one given period, it would certainly seem to be
so after the invention of printing. Such is not the case, however. ...

Moreover, these editions reflect not only tharigus medieval
manuscripts, but also the personal views of the different editors.
Furthermore, each edition contains a certain number of printing
errors. Therefore, there does not exist any one edition which agrees in
all of its details with anothef®

Most of the textd8 ancient and modednhwhich have been transmitted
from one generation to the next have beemuptedin one way or
another'®

A second phenomenon pertainsctorrectionsandchangesnserted in

the biblical text. In contradistinction to mises& which are not
controllable, the insertion of corrections and changes derives from a
conscious effort to change the text in minor and major details,
including the insertion of novel ideas. Such tampering with the text is
evidenced in all textual witness. ... Paradoxically, theoferimand
Masoretes carefully preserved a text that was already corrdbted.

Even were we to surmise that [ MT] reflects
Bible, we would still have to decidehich Masoretic Text reflects

this fAoriginal t ext o, since the Masoretic
unit, but is itself represented by many witnesses.

Similar problems arise when one compares [M¥ith the other
textual witnesses, such as the Qumran scrolls and th¢vmitHebrew
source of the individual ancient translations. We do not know which
of all these texts reflects the biblical text faithfully. Thus, it should
not be postulated in advance that [MT] reflects the original text of the
biblical books better thamé other text$?

kaige-Theodotion / Theodotionic

Early Christians possibly due to the influence of Origarsed a Greek translation of the LXX they
ascribedto Theodotion, an otherwise unknown person who lived in the 2nd centuryMo&ern
scholars were @rplexed, since citations were made of that translation 200 years previously, including
in the New TestameniThis problem was resolved Wwen an early scrolbf the translation was
unearthedknown askaige Theodotion.

[A] person who, in the 2nd cent.pviked on the text of the GreekKlTO
was Theodotion, possibly an Ephesian convert to Judaism who lived
in the reign of Marcus Aureliuga.D. 161-180). His readings are
identified in marginal notations of LXX MSS by the symbal...

ibid, Tov, page 2
Bipid., Tov, page 3
9ibid., Tov, page 8
Oibid., page 9
Lipid., Tov, page 11
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Scripture sources

Early in the Christian erathe version of Daniel that goes by
Theodotiortis name displaced the LXX version, which was an
extremely free rendering of the canonical Daniel

It seems certain, however, that this secoaedtury Theodobn was
preceded in his work of revisioryta peson of the 1st cefiry] BC,

or 1st cerury] AD, styled AUr-Theodaiono by modern scholarship.
The reason for this postulate is the appearancéTbgodotionicd
readings in writings antedating the time of the activity of the second
century Theodotion. Soenof these readings are foundtive NT (cf.

the quotation in Xor 15:54 of Isa. 25,8vhich corresponds exactly
to that of Theodotion ...

O&onnell said this early revision of Exodus is to be identified with
the Kaige recension discovered by Bagthny. ...

In an era when many loAweld positions are being challenged,
scholars have even doubted thatfifideodotioni® Daniel hails from
Theodotion, thinking that it more likely is also a translation by Ur
Theodotion??

Theodotion (probably 2nd cent.), translator or reviser of the Greek
version of the OT placed i@Dr i g EBexdpknext after the LXX;
some & the excerpts here attributed to him may be the work of earlier
revisers. This is especially likely in the text of Diefj, which was
used in the Church from the 4th demy] in preference to the LXX¥®

Theodotioris revision was quoted in sources which preceded the
period of thehistorical Theodtion by two hundred years or more.
Therefore scholars came to the conclusion that these quotations were
cited from a previous translatiorfipfoto-Theodotiond) on which the
historical Theodotion was based. We now know that the conjectured
proto-Theodotion is none other tharkaigeTheodotion tentatively
ascribed to theniddle of the first century BCE*

The Old Greek [OG] rendering of Daniel 9

An early attempt tapdate the chronology of the 70 yareeks in the

light of the subsequent events of Hasmonean history appears in the
Old Greek (OG) translation of Daniel. It is well known that the
translatioids deviation froméHebraica veritaGwas at least partly to
blame for the early Churdh subsequent replacement of it with the
version of Theodotiol?®®

In general, it may be said that the lexical choices of the OG reveal an
orientation that is historical and retrospective, focusing far more on
the cessation and Macadn restoration of sacerdotal functions than
on the coming of the eschatological age or a futaminted oné

This perspective is sharply at vari@ with the later developmefft.

2 The International Standard BibEncyclopediafSeptuaginy, page 404, by Geoffrey W. Bromiley

23 The Concise Oxford Dictionary of the Christian ChurchTheodotioni , E. A. Livingstone
Encyclopedia.conxhttp://www.encyclopedia.com

**ibid., Tov, page 145

25 Adler, page 206

26 Adler, page 208
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Scripture sources

Impact on GM of Scriptural variants and reinterpretations

The author of GMasserts that only God successfully foretells the future. The author also asserts that
the Book of Daniel was written in the 6th century BCE, almost contemporary with the events it
describes.

If these assertions were correct, that would mean God was p#lysmsponsible for the creation of

those words but he took no care to prevent them being amended or reinterpreted, even from the very
earliest period. It would mean that the very earliest Jewish scribes, who had just experienced the most
humiliating subsrvience to Babylon because of their disobedience to Yahweh, were prepared to
quickly amend the words dfis prophecy.

Thesechanges tdhe transmittedext prevent anyone being able to dogmatically state precisely what
God had caused to be writtebhis is evidenced through the widely divergent range of interpretations
of the prophecy through the ages and currently, sesaech of the Internejuickly reveals Throughout

the centuries and millennighe prophecy has bred a plethoradifergentinterpretaions, employing

an array of starting events, concluding events, imcdmpatiblelists of chronologies and dates.

The interpretation given by the GM book reflects a late trend, and is not supported by any New
Testament writer. It is mosinwise for the GMiook to makes definitassertion®n the interpretation
of its 9th chapteandon the date when Daniel was written.

The important divergences between the two basic versions as
represented in the LXX and Theodotida not permit us to draw any
definitive conclusions regarding the te4t.

>’ The SventyWeeks ofDan 9: an EegeticalStudy, page 1, bylacques DoukhafSeminaire Adventiste du
SaleveCollongessousSaleve, Frangel979)
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EARLY CHRISTIAN INTERPRETATIONS OF DANIEL 9

Very early Christian belief

The NT Gospel writers illustrate the ChristiGnsschatological application. They expected an
imminent return of their Leader, so when they saw the city of Jerusalem destroyed by the Romans,
they applied Danié predictions to that destruction. Luke was influenced by the contemporary
Jewish understandlg of Daniefs prediction.

The precipitating crisis that ignited eschatological expectation was the
emperor Caligus attempt to erect a statue of himself in the
Jerusalem templé for the Jewish apocalyticist a sure sign of the
imminent end. In the prossof reorienting this material for a pegd
perspective, the evangeligMark] has imbued it with a different
understanding. Although the sacrilege against the temple still
represents one of several critical stages in the eschatological plan, the
destrution of the temple is for Mark already a thing of the past, and
hence no longer an immediate prelude to the parousia. Indeed, the
discourse concludes with an explicit warning against exact
prognostications (13:32). Luke takes this process one step farther.
place of Marks vivid apocalyptic imagery of @esolating sacriledge

Luke 21:9 substitutes a factual and retrospective account of
Qerusalem surrounded by arn@iess inhabitantsfallen by the edge

of the swordi for Luke, events already pa8t.

The early churches believed that Daédgirophecy was speaking of events that lay in their immediate
future. Failure of their expectations resulted in reinterpretations.

The specifically@hristiard interpretation, which found the terminus
of the Weeks irthe advent of Jesus Christ, only slowly made its way;
it is not found at all in the New Testament, it is not made use of at all
in Justin Martyés [103-165 CE]Apologies and outside of a passing
allusion in [the Epistle of] Barnabas,... we have to comdo the
Fathers at the end of thed®cenfury], to obtain this exegesfs.

A deeply held belief in early Christian apocalypticism understood the
eschatological 70th week as the 70 years of the church between
Chriss ascension and his expected return. Ehxectation, which
evidently influenced the dating of the close of the apostolic period in
around the year 100, did receive partial confirmation from the events
occurring in Judea in the year 70. But the failure of the prophecy fully
to be consummated raged constant reinterpretation of the pertinent
passages. Vestiges of the tradition survive into the fourth century,
now all but purged of their future eschatological confént.

The first attested Christian commentary on Daniel 9

Little evidence existghat shows the early church had much interest in D@njglophecy of 70
fisevens.

The first two centuries witnessed comparatively little attested
Christian interst in the vision of 70 week&

The Apocalyptic Survey of History AdeaypWikaAdleyy, Chri st
in AiThe Jewish Apocalyptic Heritage in Early Christiadjfyages 217-218,edited by James C. VanderKand

William Adler

29 A Critical and Exegetical Commentary on THE BOOK OF DAN jige 398, byames Montgomery

0 Adler, page219

31 Adler, page 217
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Early Christian interpretationsf ®aniel 9

The earliest known Christian commentary Daniel 9appearedtahe turn of the 3rd century.

During the reign of the Emperor Septimius Severus, [emperor from
193 to 211 CE] a certain Judas, otherwise unknown, composed a
chronicle in the form of a commentary on Dan 9224 ... Juda®
chroniclemarks the first attestiecase inwhich Daniefs apocalypse

of 70 weeks unerpinned a Christian chronicfé.

The first application of Daniel 9 to Jesus Christ

The first application of Daniel 9 to Jesus Christ was made by Julius AfricaftesJuda8chronicle.

Julius Africanus ¢a. 160240) claimed to find in Daniéd apocalyptic
vision an unambiguous foreshadowing of Clisistdvent®

Until then and for some time following, Danieh@d beerinterpreted eschatologicallgayingthat it
pointed forwards to the events surrounding the Last Days. This 3rd century interpretation by
Africanus thus represented a complete revanstie interpretation obaniel 9

What is most notable about Africardusxposition of these verses is
thatalthough his chronicle was predicated on millennialist principles,
he gives scant attention to the future eschatological dimension of the
vision. ...

The interpretation that Africanus prefers and to which he devotes the
most analysis is to find the fulfihent of the passage entirely in the
person of Christ. Even apart from chronology, the contents of
Daniefs promise alone, he says, are sufficient to establish its self
evident messianic significanée.

Flourish of interest in the 3rd and 4th centuries

Thusfor centuries following the life and ministry of their leader Jesus Christ, the Christians made no
application of Daniel 9 to him. Indeed, the Christiaimterest arose after Porphyry had applied the
prophecy to the period of Antiochus Epiphanes, andnvwtheirown apocalyptic reinterpretations had
only produced failures that resulted in disappointments.

The reaffloruit® of interpretation of Daniel 9 does not occur until the

third and fourth centuries, when eschatological fervor in the early
Church was Beady waning. As a result, Eusebius and the other
Christian historians who increasingly dominated the discussion of
these verses tended to eschew the future promises of the vision in
favor of a more retrospective messianic understanding. ... Baniel
vision, a classic example of the apocalyptic historical survey,
underwent continuous adaptation and reinterpretation in Jewish and
Christian exegesis and historiograply.

Evenwhen they appliedaniel Shistorically, they did not always applytd Jesus Chris

In the third and the fourth centuries the ... resultant interpretations, too
numerous to describe here, were so contrad i€l70ry.

During the third and fourth centuries of the Christian Era, the interpretation of Daniel 9 moved from
eschatological to hist@al, from matters of the future to events of the past. Instead of the prophecy

32 ndler, page 201

3 Adler, pages 20202
% Adler, page 222
®Aflourisho
% Adler, page 202

37 Adler, page 219
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Early Christian interpretationsf ®aniel 9

providing comfort and support through its descriptions of events that lay ahead, it became interpreted

as describing historical events that had been completed.

It is clear fran the history of Jewish and Christian interpretation of
Daniel 9 that part of its psychological impact was in promising some
immediate resolution of and hence emotional relief from a current
crisis. But once it was established that the outcome of the @cgph
was known and realized in the epochal events of the first centuries, its
value as consolation in a current crisis was blunted.

This change in attitude lay behind a gradual change in Christian
exegesis from the beginning of the third centifry.

USE OF THEODOTION® TRANSLATION

Theodotion(died about200 CE) was a Jewish scholarho reputediytranslated thélebrew Bible into
Greek in about 150 CE His translation was so widely copied in tearly Christian churchhat its

version of theBook of Danielvirtually superseded the Septua@ntersion. h his preface to Daniel,
written in 407 CE, Jeromeecorcedthat Christians had rejectdide Septuagid version of that book.

Theodotioris translation, the one almost universally used in the
Greekspeaking Chrch, encouraged a rather different understanding.

... In blurring the chronological demarcation between the first seven
weeks and the ensuing 62 weeks, his translation enabled the seven
weeks of v25 to be construed together with the subsequent 62. The
impact of this rendering on Christian exegesis was profound. ... As a
result, Christian interpreters only rarely saw the implications of
sharply distinguishing, as the Hebrew ttedid, between the two
periods*®

The Theodotionic version of Daniel that camebi® favored in the
early Church partly contributed to the increasing popularity of the
retrospective messianic#torical treatment of Daniel 8.

Early Church Fathers

Cleml[ent], ... Tert[ullian], ... Hipp[olytis], Julianus Africanus, ...
Origen, ... Eugbius]. ... Tert[ullian] and Origen, while pursuing
chronological interpretations bearing upon the Advent, continue to
find prophesied the destruction of the Jewish state.

From the beginningthe masters disagreed, as they have done ever
since. For exaple, theterm{inug a quo* was found by Clem[ent] in
year 2 of Cyrus; by Hipp[olytus], in year 1 of Darius the Mede; in
Africanus in year 20 of Artaxerxes; by Eusebius acc[ording] to one
reckoning in year 6 of Darius Hystaspis. The climax of the Weeks is
generally found in Chrigs death, in which there was the cancellation
of the Jewish ritual, but with a balance of 3% years left over which is
treated most vaguely; it is often regarded as representing the period
down to the destruction of Jerusalem, dteraancient precedent, i
understood as of the era of Antichrist, or with Polychronius of the
teaching of the Apostle®

%8 Adler, page 221

39 Adler, footnote, page 206The desi gnation 6Theodotiond is a
complexity of the devel opment of this version;
0 Adler, page 223

“1 Adler, page 218

“Hstarting pointod

3 Montgomery, page 398
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Early Christian interpretationsf ®aniel 9

The following Fathers of the Christian Church are listed chronologically.

IRENAUS (C 1157 ¢ 202 CE)
Ireneeus wrote hidgainstHeresiesabout 175185 CE.

Ireneaus inherits the apocalyptic interpretation of the New Testament;
[Dan. 9:17] with its 3% years, is a prophecy of the Antichrist; he
relates with it Pad prospect ofthe Antichrist in 2 Tlss 2:3f, and

the Antichrist is tadake uphis abode in Jerusalem.

So far then there is no chronological calculation of the advent of
Christ from the 70 Week¥'

CLEMENT (c 150 - 215 CE)

Clement separated apart thé@evens of Daniets prophecy from its 68sevens. This meant that he
identified thefianointed one@éwho came at the end of the¥evens as a separate figure from the one
who came at the end of the 62 vens.

Clement cites the passage to prove a familiar, butapmtalyptic
article of Christian polemic: the newness of Gireeks?®

Clementés original chronology.. inaugurates a new stage in Christian
exegesis of Daniel 9. If Clement held out some eschatological hope
for the future completion of the 70 weeks, he says nothing here about
it. His orientation to the passage isily historical.... He is the first

to posit what becomes conventional in later interpretations: a
presumed hiatus between the first 69 weeks, and the final fveek.

Clement is concerned not with messianic or eschatological matters,
but rather with a comonplace of Christian apologetic writing:
chronological proof for the antiquity of the Jews and the late and
derivative character of Greek civilization.

As theterminus ad quefifof the first seven heptads of the prophecy,
Clement... asserts that the ffillment of the 49 years coincided vhit
the rebuilding of the temple. ... h€ 49 years of the prophecy
represent fofClement)the period from Cyrurestoration of the Jews
up to the sixth year of Darig@seign.

The terminus ad qum of the 62 weeks oftalmé is the comingof
Christ in the flesh, followed by the final week, encompassing 8ero
erection of an @bominatio® in Jerusalem and Vespas@n
destruction of the temple..

Perhaps most significant is his interpretation of tmeessianié
content of the vision. Like most Christian commentators, Clement
understands théholy of holied of v24 as foreshadowing Christ.
However, he makes the beginning of the reign ofémminted one, a
princed contemporary with the rebuilding of the templtea seven
weeks. After thistall of Judea was at peace, and free from wadfare
for 62 weeks.

In casting theypistodnyovpevod[anointed leaddrof Dan 9:25 as a
figure distinct from the anointed one expected after the ensuing 62

4 Montgomery, page 398
> Adler, page 221
¢ Adler, page 222
““Aend pointo
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Early Christian interpretationsf ®aniel 9

weeks, Clemerd interpretation of v25 presupposes the Masoretic
syntax of the versg?®

HIPPOLYTUS (C 1707 236 CE)

Hi ppolytus separated the three periods of HfAseven:
as continuous.

Hippolytus, like Clement before hirsirictly divided® the first seven
weeks from the following 62 ..As Hippolytus recognizes, this
chronology required a nemessianic identification of thgpictod
nyovpevod [anointed leaddr of v25. dntil the anointed one, the
prince Hippolytus writes,éhall be seven weeks, which makes 49
years ...

Now of whatfanointed oné does he speak, other than Jeshua son of
Jozadak, who returned with his people, and in the 70th year with the
rebuilding of the temple brought an offering according to the lGaw?

Hippolytus then attempts to Christianize theistod nyovusvod
[anointed leaddrby casting Jeshua as a prefigurement of Jesus, the
perfect Messiah and high prie®t.

Hippolytus envisagethe finalfisever asreferring to events that would take place in the future.

Another popular compromise position was to defer the final
eschatological week to some time in the future. ... When Daniel
Gpoke of the one weékHippolytus writes,te was referring to the
last week at the culmination of the whole univethat will come in

the end times ...

dn that week, Elijah and Enoch will appear, and in the middle of the
week, there will appear th&abomination of the desolationthe
Antichrist who proclaims destruction the universe. With his arrival,
offering and oblation will be taken away, which is now offered
everywhere by the nations to Got.

ORIGEN (185171 254 CE)
Origen said that Daniéd predicted person was Herod, certainly not Christ as some were saying.

In [Origerts] Commentary on Matthewe proposes that the heptads

of the prophecy should be taken as units of 70 years each and that its
chronology encompassed the 4900 years from the creation of Adam
up until the end of the first century and the close of d@pestolic
period> ...

Origen acknowledges that some interpreters of Dan 9:26 identified
the &coming princéwith Christ. But if Christ had been meant, Daniel
would certainly have used the appropriate messianic title to refer to
him. The figure should inead be identified either as Herod or as
Agrippa.>®

8 Adler, pages 22225
“fepar at edo
0 Adler, page 226

>L Adler, page 220

%2 Adler, page 219

>3 Adler, page 235

18



Early Christian interpretationsf ®aniel 9

EUSEBIUS (C 2637 ¢ 339 CE)
Eusebiuoffered severatontrastingnterpretations oDanieks vision.

For Eusebius, the promise of the prophecy was entirely realized in the
person of Christ. ... He assigithe first half of this week to the 3 1/2
years of Chrige ministry. The second half embraces the 3 1/2 (!)
years of Chrigk postresurrection appearances to the disciples, during
which time hed&onfirmed the covenant with the manycf. Dan
9:27). ...

Up until Christs death, both the Temple and the Holy of Holies were
presided over bysome divine presen@eBut from the moment that
the curtain of the temple was torn, the sacrifice and libation were
taken away and the temple became a profane plagepedt of its
atoning power. ...

Eusebius ... seriously entertains the possibility, for example, that the
words do anoint the most Hoymight be connected with the Jewish
high priest. ... Eusebius allows that, accordindgarmother meaning or
interpretatiod dhe anointed one, the goverdéjpiotodnyovpsvod

- anointed leadérin v25 bears a more probable connection with the
postexilic Jewish high priesthood. Thepictod nyovpevod
(anointed leaderrefers not merely to Jeshua, but ratheth® entire
succession of posixilic Jewish high priestg!

According to Eusebiusecondtheong thedgoing forth of the word
commences with Cyrdsestoration of the Jews in the first year of his
reign. ... The event that signals the conclusion of the next 62 weeks is
the death of the high priest Alexander Jannaeus-{80%E). *°

[Eusebui§ ¢hird theory extended the 69 weeks up to the accession
of Herod and Augustus.. The critical incident in the fulfiiment of

the 69 weeks occurred when Herod, appointed by Augustus as ruler
of Judea, abrogated the genealogical high priesthoodd@mderred

the office ... on obscure and unknown @en Like Eusebiu§ésecond
&heond the controlling exegetical principle of this explanation was
not messianic, but sacerdotaf’

Eusebius allows that thépeople of the governor who condemay

refer by extension to the Roman general and his camps. But in line
with his overall interpretation of 9:286a, he prefers to identify the
&oming princé with Herod and the rulers of foreign stock who
succeeded him?

Wide differences

Rather that Danié& prophecy providing evidence of divine authorship, it provides eviddrewide
range of incompatible interpretations, of which the GM book provides only one version.

It is to be observed, however, that the early Christian exegesis, that of
the Greek Fathers and of the early Latinsin [Daniel 9] v.26 made

this crucial passage refer to the abolition of the Jewish cult, not to
Christs death.

** Adler, page 228

% Adler, page229

*® Sacerdotalof or relating to priests or a priesthood
>’ Adler, page 23232

*8 Adler, page 235
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Early Christian interpretationsf ®aniel 9

While the tendency induced by the Christian chronographers to find
the exactterminusof the 70 Weeks in the Advent became universal
among Christian exegetes, wavie to note the immense variety as to
details among the Fathers. Some of the Fathers honestly enough
present more than one calculation of the times, so Africanus three
different theories, Eusebius possibly foMariant opinions as to the
termlinug a quo have been noticed abovAnd there was widest
contradiction in other detaifs.

Summary of the early Christian interpretation

For the history of the elder (pReformation) interpretation of the 70
Weeks we can mark out several distinct progre gsiases:

(1) The interpretation as of a prophecy of the Maccabaean distress, the
G&ontemporar§interpretation;

(2) the apocalyptic interpretation, as in the Gospels, Paul;

(3) the application to the destruction of Jerus&leso by Josephus,
and since him theegnant Jewish interpretation;

(4) the ultimateChristiarbexegesis which found in the passage more
or less explicit, chronologically verifiable predictions of the advent of
Christ. This last exegesis is again variously crossed with the other
earlier stains of interpretation. And

(5) there is the rationalizing interpretation, instituted by Porphyry and
now largely acceptef.

To sum up: The history of the exegesis of the 70 weeks is the Dismal
Swamp of OT criticsm. The difficulties that beset amgtiondistico
treatment of the figures are great enough, for the critics on this side of
thefence do not agree among themselves; but the trackless wilderness
of assumptions and theories in the efforts to obtain an exact
chronology fitting into the history of 3ation, after these 2,000
years of infinitely varied interpretations, would seem to preclude any
use of the 70 Weeks for the determination of a definite prophetic
chronology....

The early Jewish and Christian exegesis came to interpret tha datu
eschattogically and found it fulfilled in the fall of Jerusalem; only
slowly did the theme of a prophecy of the Advent of Christ impress
itself upon the Churchalong with the survival, howevgeof the other
earlier themes.

The early Church rested no claims upthie alleged prophecy, but
rather remarkably ignored it in a theological atmosphere surcharged
with Messianisn. The great Catholic chronographers naturally
attacked the subject with scientific zeal, but their efforts as well as
those of all subsequent cmwlogers (including the great Scaliger and
Sir Isaac Newton) have failéd.

The fact that there are so many incompatible interpretations of Daniel 9 casts a serious doubt on the
claim that it demonstrates that the Bible is capable of making a prophecathatto pass. If it came

to pass, which one is the fulfilment? If there are so many claimed fulfilments, how can GM say that
Daniel 9 shows the Bible contains fulfilled prophecies?

*9 Montgomery, page 399
%0 Montgomery, page 394
®1 Montgomery, pages 40401
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THE INTERPRETATION OF DANIEL 9BY GM

For its example of prophetic fulfilment, GM calls on Daniel 9, saying that its predictions were
fulfilled in the ministry of Jesus Christ during the early years of the first century CE.

Daniel
prophesied
the exact
time when

a remarkable prophe-

the Messiah cy foretelling the arrival of Jesus, the Messiah.
would
appear in
Israel
GM, page 130
Since the Book of Dani el was writtenunasealabler i es b

evidencehat the prophecy applied to the timing of his ministry, this would demonstrate the predictive
ability of this chapter of the Bible.

OQutline ot e&GrMdrset ati on of Daniel s n70 weeks

e A period of 490 years was decreed upon Daniel
e This was a prophecy of the coming of the fAano

e The period started with the command to restore and rebuildsalern that was issued in
Art axerxesb6 20th year, 455 BCE.

e By the end of the fiseven weeksd (49 years) mu

e The fAseven weeks [ of years] o would Hwomedi at e
weeks [of years]o.

e Thecombi ned tot-milnefweeskskd y(483 years) ended i
baptised by John, making Jesus the AAnointed

e Jesus entered into a firm covenant with the J

o Jesus was put to death in the middle of that fwaéEk, after three and a half years of
preaching.

e The A70 weeks of yearsodo ended in 36 CE when P
o People of the other prince destroyed Jerusalem and its sanctuary in 70 CE.

Commentators agree thaevehsopavdyBaheymesbdseditalé [ 70
abused Old Testament prophecy. A search of the Internet provides innumerable incompatible
interpretations exhibiting a wide range of fulfiiments. This multiplicity of incompatible explanations

is not new; it las been evident ever since the prophecy appeared.

GMbés reasoni ng ihsstorigamethedrprogosed layfthie 2nd antd Bre century Church
Father, Africanus.

21



KEY WORDS AT DANIEL 9:24-27

The key words at Daniel 9:227, in sequence, are:
o Weeks/sevens/heptads (transliterated Hebre\lBWA"U);
e Decree/command®d B'r );
o Restorg( VWB);
e Rebuild( B*/> );
e Messiah/ Anointed Ong<*v'"j ).
NWT rendering of Daniel 9:24-27 with the key words highlighted

There are seventyeeks$® that have been determirfédupon your
people and upon your holy city, in order to terminate the
transgression, and to finish off sin, and to make atoneitfenterror,
andto bring in righteousness for times indefinite, and to imprint a seal
uporf® vision and prophet’ and to anoint the Holy of Holie®%.

And you shouldknow and have thénsight[that] from the going forth

of [the] word to restoreand torebuild Jerusalem untiMess i & a h
[the] Leader there will be sevemeeks also sixtytwo weeks She
will return and be actuallyebuilt, with a public square and moat, but
in the straits of the times.

And after the sixtytwo weeks Mess i & aviti be cut off, with
nothing* for himself.

And the city and the holy place the people of a leader that is coming
will bring to their ruin. And the end of ‘Rwill be by the flood. And
until [the] end there will be war; what is decided upon is desolations.

And he must keep [the] covemiain forc€’® for the many* for one
week and at the half of theveek he will cause sacrifice and gift
offering to cease.

And upon the wing of disgusting things there will be the one
causing desolation; and until an extermination, the very thing decided
upon will go pouring ouf® also upon the one lying desoldfe.

%2 Footnotes are as provided by the NWT

®3 fiSeventy weeks.Heb.,shavu-imdshivdmg that is, 70 weeks of years totaling 490 yeé¥eek of years
is mentioned in the Jewish Mishnah Baba Metzia9,x and inSanhedrin5,i. See H. Danlig English
translation of the Mishnah, 1950 ed., pp. 363, 388. Compare Le 25:8 ftns.

%4 Or, thavebeen decided (decreedl)it., fhave been severed (cut offHeb.,nechtakhd

® Or, fiand tomake propitiation.® Heb.,u-lekhap-perd .6

% Or, fiand toconfirm o; or, fand togive authority to.0 Lit., fand toseald Heb.,welachtoma

7 fProphet)that is, the prophecy.

®8 Or, fthe Most Holy.0 Heb.,Qoadhesh Qedha-shima Compare Nu 18:10; 1 Ki (6:16; 7:50; 8:6).

%9 Or, fiAnointed Oned Heb., Ma-shidach; LXX 8% *{Gr.), Khri-stoud Syr., Meshi-chaj fthe Messialtp; Lat.,
Christum.

OSee vs 25 ftn.

"L Or, fino oned

2 0r, fhim,0masc.; not referring to theity,o fem.

"3 Lit., fAnd must make mighty a covenant.

4 Or, ffor thegrand onesdHeb.,la-rab-bima LXX %' (Gr.), pokloisg Lat., multis.

> Or, fextremityd Heb., kenapld

® Or, fbe poured oub.
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Key words aDaniel 9:2427

NIV rendering of Daniel 9:24-278 with the key words highlighted

Se v e sevend® are decreed for your people and your holy city to
finish®° transgression, to put an end to sin, to atone for wicksgirto
bring in everlasting righteousness, to seal up vision and prophecy and
to anoint the most hof§*

Know andunderstandhis: From the issuing of théecreé” to restore
and rebuild Jerusalem untithe Anointed One® the ruler, comes,
there will be severgsevengand sixtytwo &Gevens It will be rebuilt
with streets and a trench, but in times of trouble.

After the sixtytwo Gevens)the Anointed Onewill be cut off and
will have nothind* The people of the ruler who will comwill
destroy the city and the sanctuary. The end will come like a flood:
War will continue until the endand desolations haymen decreed.

He will confirm a covenantwith many for one Gevend” In the
middle of theeverd® he will put an end to sacrifée and offering
And on a wing of the templee will set up an abominatidhat causes
desolationuntil theend that is decreed is poured out on Hith

" Possibly, fthe one causing desolatiorHeb., shomend a participle developed from the o& form of
g)articiple,meshemerﬁ; fthe one causing desolatidfipund earlier in this vs. See 8:13 ftn.
8 Footnotes are as provided by the NIV
90 r weék$ also verses 25 and 26
8 Or restrain
81 Or Most Holy Placeor most holy One
8 0Orword
8 Or an anointed Ongalso in verse 26
84 Or off and will have no oner off, but not for himself
B0rweéld
0 rweéld
87 0orit
8 Or And one who causes desolation will come upon the pinnacle of the aborfieaipld, until the end that
is decreed is poured out on the desoldtaty]
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Key words aDaniel 9:2427

Application of the key words by GM

The following shows how GM applies these key words:

The Coming of the Anointed One

30 This prophecy is recorded in Daniel, chapter 9,
and reads as follows: “Seventy weeks [of years, or
four hundred and ninety years] are decreed upon
your people and upon your holy city.”” (Daniel 9:24,
The Amplified Bible) What was to happen during
these 490 years? We read: “From the going forth of
the commandment to restore and to build Jerusalem
until [ the coming of ] the anointed one, a prince, shall
be seven weeks [of years], and sixty-two weeks [of
years].” (Daniel 9:25, AB) So this is a prophecy
about the time of the coming of “the anointed one,”
the Messiah. How was it fulfilled?

31 The command to restore and tobuild Jerusalem
‘went forth’ in “the twentieth year of Artaxerxes the
king” of Persia, that is, in 455 B.C.E. (Nehemiah 2:

counting the full 483 years (7 plus 62 weeks of
years) from 455 B.C.E., we arrive at 29 C.E. This
was, in fact, “the fifteenth year of the reign of Tibe-
rius Caesar,” the year when Jesus was baptized by
John the Baptizer. (Luke 3:1) At that time, Jesus
was publicly identified as God’s Son and began his
ministry of preaching the good news to the Jewish
nation. (Matthew 3:13-17; 4:23) He became the
“anointed one,” or Messiah.

32 The prophecy adds: “And after the sixty-two
weeks [of years] shall the anointed one be cut off.” It
also says: “And he shall enter into a strong and firm
covenant with the many for one week [ seven years];
and in the midst of the week he shall cause the sacri-
fice and offering to cease.” (Daniel 9:26, 27, AB) In
harmony with this, Jesus went exclusively to “the
many,” the fleshly Jews. On occasion, he also
preached to the Samaritans, who believed some of
the Scriptures but had formed a sect separate from
mainstream Judaism. Then, “in the midst of the

week,” after three and a half years of preaching, he
gave up his life as a sacrifice and was thus “cut off.”

This spelled the end of the Mosaic Law with its sac-
rifices and gift offerings. (Galatians 3:13, 24, 25)
Hence, by his death, Jesus caused “the sacrifice and
offering to cease.”
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Key words aDaniel 9:2427

3 Nevertheless, for another three and a half
years the newborn Christian congregation wit-
nessed solely to Jews and, later, to the related Sa-
maritans. In 36 C.E., however, at the end of the
70 weeks of years, the apostle Peter was guided to
preach to a Gentile, Cornelius. (Acts 10:1-48)

3 Because the Jewish nation rejected Jesus and
conspired to have him executed, Jehovah did not pro-
tect them when the Romans came and destroyed Je-
rusalem in 70 C.E. Thus. Daniel’s further words
were fulfilled: “And the people of the other prince
who shall come will destroy the city and the sanctu-
ary. Its end shall come with a flood, and even to the
end there shall be war.” (Daniel 9:26b, AB) This sec-
ond “prince” was Titus, the Roman general who de-
stroyed Jerusalem in 70 C.E.
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KEY WORD:i WEEKS/ SEVENS/ HEPTADSO

(Transliterated Hebrewv' BW”UY
GMcl aims that the HAseventy pedodlstiigei@dlyldtycarDaasi e |

decreed upon Danieldés people and his holy city

3 This prophecy is recorded in Daniel, chapter 9,
and reads as follows: “Seventy weeks [of years, or
four hundred and ninety years] are decreed upon
your people and upon your holy city.”” (Daniel 9:24,
The Amplified Bible)

GM, page 130

If GM is able to prove that this prophecy definitely foretells the timing of the arrival of Jesus, then it
has provided evidence of one fulfilled Hebrew Scripture prophecy.

Amplified Bible
At page 130, GM provides the rendering of Daniel 9rhg Amplified Bible

Seventy weeks [of years, or four hundred and ninety years] are
decreed upon your people and upon your. city

GM provides this footnote on its use Tie AmplifiedBible at Daniel 9:

In this translation, the words in brackets have been added by the
translator to clarify the meanirfg.

The Amplified Bibleexplains that the square brackets, such at Daniel 9:24, provides additional
commentarythat has been inserted intfoe text:

BRACKETS: contain justified clarifying words or commemst
actually expressed in the immediate original f8xt

The Amplified Bibleis largely the work of MrsFrances Siewer{18811967). Her subjective
opinionated interpretation inserted inflhe Amplified Biblea t Dani el 9:24 suits
conclusion.

Mrs Siewert laid the foundation for the translation and her project was taken dhebizockman
Foundation a Californian nonprofit foundation of Christian men and womevirs Siewertbecane
the official Research Secretary Tifie Amplified Bible

89 GM, page 130
%0 Emphasis supplied.
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Key word: fAweeks/ sevens/ heptadso

The following rendering of John 1:1 byhe Amplified Bibleprovides a clear example of the effect
that inserting commentary has on the text of Scripture:

IN THE beginning [before all time] was th&ord (Christ), and the
Word was with God, and the Word was God Himsglbhn 1:1,The
Amplified Biblg.

The task set for Daniel s people
Dani el waSeventgsewkn&i hradllocdied to hipeople andis holy city to

e finish transgression,

e putan end to sin,

e atone for wickedness,

e Dbring in everlasting righteousness,
e seal up vision and prophecy and

¢ anoint the most holy.

Because of Judahordd f aii n sutr reu cotbieoyn st,het he people art
allocated 70 years of subserviento the might of Babylon. This period was at its end but, by and
large, still the people had not learned the lessons being taught.

So they were to be given one final opportunity to amend their ways. They were to cease transgressing
Godbés | aws, stop sinning, and so on. This time,
years, the nation was to show willing subserviencéhéd. ORDf or 7 0 Rrevieushetiney \bere
governed by human time, this time they were to be held in the divine realm.
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KEY WORD:Ai DECREE/ COMMAND 0

(Transliterated Hebrew: D'B'r )

We read: “From the going forth of
the comimandment to restore and to build Jerusalem

GM, page 130
The Biblical citation at GM is fronThe Amplified BibleThe equivalent passage in the NWT reads:

From the going forth of[the] word to restore and to rebuild
Jerusalem.

Presumably the text Wwas mpMefelrSi@d eb eobrasandmeni s
went forth while the NWT doesnéti t correct |l ywardnagern angitf oash
word that would be spoken, which did not require a formally writtemmmandmentissued by a
heathen king.

hens
t hd h

The Hebrew worsl D 'B~r (verb) andD B’r (nhoun)do not meamot ficommanao . Theyther ef er
spokvorddo .i The He logether appear sbme 2500 times in the Hebrew Scripture. Of
these appearances, they are translated as: word (339 times); words (226); said (197), speak (170);
spoken (99)spoke (85); say (76); and so dW.B'r is rendered addecre® on only two occasion¥,

while D'B~r is so rendered just on

The verbD B~r (fisay, spea® and the nouD B'r (fiwordd) are both
used hundreds of times for the human and the divine activity of
speaking. The verb occurs in speaking in dialog within a narrative. It
is also used in the formula found numerous times in the prophets,
fiThe Lord haspoken.*®

When Scripture saysitheword (D'B’r) of the Lord, this brings with it the sense of supreed
unassailable authority of the highest degree. When the Lord speaks, whatever he declares, it is his
command, his decree, his proclamation. The words, commands, declarations, decrees, and
proclamations of man are subservient to and consequential toiregnittat comes from the Lord.

Not only is Danigls prayer interrupted by an angefiwordd which
figoes fortld (axy rbD y*x*a D b*r) at the same time Daniel
responds to his reading of thHevordd of Jeremiah (9:2223), but
more importantly, the starting point of thdiseventy weekKs is
identified similarly, asfithe going forth of aweord (dbD axm mox*a
D*b*r ) to restore and to build Jerusaleon(9:25).

Inasmuch as the term usdd each of these references is the
common dbD (D' Br fworddo) and not hwxm (m!x=w*h
ficommana), as many English versions implthere is no need to
read into the passage the meaning dir@yal decreé issued by a
Persian ruler*

%1 Esther 1:19; Dan. 9:2Fhe word translated d@&re decreeiat Daniel 9:24 ig T~ , while at Daniel 9:26,
27 the word rendered @&decreedis jx .
%2 Jer.51:12
“Mounceds Complete Expository Di cWiliam®.avioyncemp. 8001 d and
802, aricle, AWordd
%4 Spiritual Failure, Postpoement And Daniel. RRonald W Pierce, pp. 21:2213.(Available at:
http://www.biblicalstudies.org.uk/pdf/daniel _pierce.pdfaccessed October 2010)
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Keywordidecr ee/ commando

Daniel 9:251T A Awor d s PdBkre)n
T not a heathen nd

TheveroD'B~r( fisay, speak ®)Baaiiwohdohoa
hundreds of times for the human and the divine activity of speaking. The
verb occurs in speaking in dialog within a narrative. Itis also used in the
formula found numer ous ti me spokem .t h
(Mounce,pp.801-802, art., AWor do)

Not only is Daniel s prayer interr
f or vy abD( y*x*a D’ b*r ) at the same time Daniel responds to his
reading of the @ wo23)dbotmorfeimpotantynthe h
starting point of the Aseventy wee
going forth of aword (dbD axm mox*aD*b*r ) torestoreand to
buil d Jer(@25al emo

Inasmuch as the term used in each of these references is the common
doD (DB’r fi wo r)ahdnot hwxm (m!x=w*hfic ommando )
English versions imply, there is no need to read into the passage the
meaning of a fAroyal decr @ierce pp.212-218)d

D'B'r VWB B*/>
(the decree) (torestore) (to rebuild)

Know and understand this:
From the issuing of the (decreelo | restore and rebuild Jerusalem until
the Anointed One, the ruler, comes, therewilbes even 6sev
and sixty-t wo 6sevens. 0
It will be rebuilt with streets and a trench, but in times of trouble.

(Daniel 9:25, NIV)

Translationa s 0 d e affecdesl by desired association

The common translation @idecre® is a (nonliteral) overtranslation
motivated by the interpretation that seeks to associate it with the
decree of Artaxerxes.

Contextually, we can see that the author most likely has a divine
oracle from Yahweh in view. fle phrasdigoing forth of the word
(mtsh dby in v. 25 is preceded in v. 23 by an identical expres&ion
word went fortld (ytsh db) which refers to the interpretation of
Jeremiahs 70 years given in v. 2%/, which the angel Gabriel
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Keywordidecr ee/ commando

delivers to DanielThis is a divinewordo that the angel brings down
from heaven.

It is also primarily aroral rather than avritten word (as in a written
proclamation), as the expression in its fuller fornfigeing forth of a
word from my/oné moutld (cf. Isaiah 45:23, 5:11; cf. 48:3). The
reference of the word of Yahweigoing fortho (ytsh also occurs in
Isaiah 2:3, Ezekiel 33:30 etc.

The original oracle inJeremiah concerning the seventy years is
similarly designated as a divirfvordo in v. 2, fithe word of Yahweh
that came to Jeremialdifr yhwhéshr hyhd-yrmyhwo, a phrase that

is directly taken fromJeremiah (cf. Jeremiah 1:2, 4, 11, 13, 2:1,
13:3, 8, 14:1, 16:1, 18:5, 24:4, 25:3, 28:12, 29:30, 32:6, 26, 33:1, 19,
23, 34:12 etc.). This is probably thBword to restore and rebuidl
referred to in v. 25. Notice the wording deremiah 29:10 iWhen
seventy years are completed for Babylon, | will come to you and
graciously fulfill my word to restorédbry |-hshyb) you back to this
place. The fword to restore and beildd (dbr I-hshyb wibnwi in
Daniel 9:25 is thus allusive of the seventy years prophecy in
Jeremiah the very oracle that ch. 9 of Daniel is concerned with.

The following chapter ofJeremiah continues the theme; v. 1
introducesfithe word that came to demiah from Yahwed, v. 2
promises that Yahweh wilfirestor® (hshbtym his people to their
land, v. 18 repeats the promise that Yahvaelill restored (shb the
fortunes of Judah anfithe city will be rebuild (nbnth “y). Again in
31:3840, the fiword of Yahweld promises thatfithe city will be
rebuiltd (nbnth k'yr). And finally in ch. 32, dated to the tenth year of
Zedekiah when Nebuchadnezzar was besieging Jerusalefivwahe
that came to Jeremiah from Yahwepromises thafil will restore
them fshbytn back to this place and let them live in safefy. 1,
2829, 37)%

When the Lord gave his fAwordo through Jeremiah,
contrition of his people for their sd& taomdp wagyeva
with the restoration and rebuilding was thus given at the moment Daniel started to pray:

Possible events when the word went forth

Several alternative events are proposed as the
irebui | dn)witl eachwamanentator providing reasons for their position. The presence of this
wide diversity dilutes any argument that this prophecy was fuffilled in the way that Daniel 9 originally
intended.

Often, the event commentators select is predetermingtidogonclusion they have in view. Several
commentators make no secret of this by starting from their selected date of a selected event in the life
and ministry of Jesus. Proposed starting events include:

e The word given by Yahweh through Jeremiah that heldveestore and rebuild.

¢ One of the several decrees, letters and instructions given by several heathen kings, including
Cyrus, who was named tlamointed

Since Yahweh gave his promise that Jerusalem wou
by heathen kings were possible only because the God had previously given his commitment.

% http://www.jehovahswitness.net/watchtower/bible/185729/1/Babrielsanswerat Daniet9, post by
flLeolai®@ (accessed October 2010)
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Keywordidecr ee/ commando

However, a furtherang er haps more convincing Agoing forth c
heaven made at the start of Dahields prayer and

IAENRIENNNSIENIENal |, aniel, Lndestoodwomanle e i gn

Scripturesaccording to the word of theORD given to Jeremiah the
prophet, that the desolation of Jerusalem would last seventy years.

So | turned to the Lord God and pleaded with himprayer and
petition, in fasting, and in sackcloth and asHgsrayed to the ORD
my God and confessed:

O Lord, the great and awesome God, who keeps his covenant of love
with all who love him and obey his commands, we haw@edand

done wrongWe have beewickedand haveebelled we haveaurned

awayf rom your commands and | aws. &

Now, our God, hear therayers and petitionsf your servant.

For your sake, O LordgoK Wit favor on your desolate sanctuiary

Give ear, O God, and heapen you eyes and seffie desolation of
the city that bears your Name

We do not make requests of you because we are righteous, but
because of your great mercy.

O Lord, listen! O Lord, forgive!

O Lord, hear and act!

For your sake, O my God, do not delay,
becauseour city and your people bear your Namé.

While | was still in prayer, Gabriel, the man | had s@ethe earlier
, came to me in swift flight. He instructed me and said to me,
ADani el I have ggive you

As soon as you began to pray, an answer was giwérch | have

come to tell yot.
The event selected by GM

Of the various options, the author of GM selects one, without explanation. Perhaps the prior decision
in GM that the prophecy at Daniel 9 found itsfful | me n t in Jesus biased the ¢

this is a prophecy
about the time of the coming of “the anointed one,”
the Messiah. How was it fulfilled?

31 The command to restore and to build Jerusalem
‘went forth’ in “the twentieth year of Artaxerxes the
king” of Persia, that is, in 455 B.C.E. (Nehemiah 2:
1-9)

GM, page 131

The selection of this event is driven by the predetermined outcome. Further, the date of 455 BCE
proposed by GM for ithe twentieth year of Art a
archaologists or other Christians.

The looseness of the text, which has permitted the formulation of a myriad of interpretations, suggests
Danielés concern is not with finding a specific
nation would be restodeand rebuilt, but with theuretythat he had given his pledge to do so.

% Daniel 9:25, 1719,21-23
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KEYWORD:A RESTOREDO
(Translated HebrewvWB)

From the issuing ofhe decredword] to restore (Hebrew:vWB ...

Jerusaleny’
The fwaoestdrdY athovehdés people was spoken by God. Any
consequential. The wording of Cyrusd6 decree as r
Cyrusod edict.
The spiritual di mensiaotni oin® , f wrhd acrhe nrteaslu ltt s i me sftac
him. Only God, and not a heathen ruler, could utter such a declaration.

The basicsense@iWB s fit o tur n, return, repent, go/ «

(1) vWBs often used in a physical sense for turning back to a
point of departure. ...

(2) vWBs also used in several important theological senses.
In the moral/spiritual realnvWBcan describe both the
human act of repentance. ...

(3) Finally God can be the subject of the vety/B When

Godds patience has run out , he pr omi
judgment and warns, i ltumhave decided ar
baclto (Jer . 4:28) . ... Zechariah holds o

fiReturnto me and | wilketurnt o yZeah.o1:3)f®

The restoration concerned both nations, Israel as well as Judah. The declarations by the heathen
monarchs only addressed the southern nation and its city of Jerusalem. Furthermore, their edicts only
addressed only the physical rebuilding. Ynl God has t he ability and the
people to himself.

The Lord® decree toQestore 6(vWpBas given through Jeremiah
Therefore this is what theORD says:fAlf you repent,| will restore
(VWByou thatyou mayserve me”®

For | will restore(vWBthem to thdand| gave their forefathers!®

AThey will be taken to Babylon and there they will remain until the
day | come for thend declares thd. ORD. fiThen| will bring them
back andrestore(vWBthem to this place®*

O0The days are com@d declares thd. ORD, avhen| will bring my
people Israel and Judah bdckm captivity andrestore(vVW Bthem to
theland| gave their forefathers to posséssys thd. ORD.6™*

This is what theLORD says: il will restore(VWB the fortunes of
Jacolds tents and have compassion on his dwellings; the city will be
rebuilt B*/>) on her ruins T@| and the palace will stand in its

proper place'®

" Daniel 9:25

BMounceds Complete Expository Di dMiliam b Moupce pdge 70,d and
article ATurno.

% Jer. 15:19

100 3er, 16:15

108 ger, 27:22

192 3er. 30:3

193 jer. 30:18
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Key word:firestore

| have surely heard EphraienmoaningfiYou disciplined me like an
unruly calf, and | have been disciplindglestore YWBme, and | will
return, because you are th®@RD my Godp'**

Fields will be bought for silver, and deeds will be signed, sealed and
witnessed in the territory of Benjamin, in the villages around
Jerusalem, in the towns of Judah and in the towfrtke hill country,

of the western foothills and of the Negev, because Iresitore YW B

their fortunes, declares th® RD.6'%®

This is what theLORD says:fiYou say about this placajt is a
desolate jtr@ B) waste, without men or animaidi Yet in thetowns

of Judah and the streets of Jerusalem thatdaserted (*m@m),
inhabited y*v~B) by neither men nor animals, there will be heard
once more the sounds of joy and gladness, the voices of bride and
bridegroom, and the voices of those who bring thaifdérings to the
house of thdeORD, saying,iGive thanks to th& ORD Almighty, for

the LORD is good; his love endures forevé&or | will restore YW B

the fortunes of the land as they were befosays the. ORD.%

Have you not noticed that these people are sayihfe LORD has

rejected the two kingdoms he cho®e é Thi s IILOGRDwhat t he
says:¥é | nastofe fN\WBtheir fortunes and have compassion on

themo'?’

Who else but Yahweh is able to make these assertions?

104 3er. 31:18
105 jer. 32:44
108 3er, 33:1011
107 jer. 33:2426
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KEY WORD:A REBUI LDo

(Transliterated HebrewB*/> )

From the issuing ofhe decreenfargin:word; Hebrew:D'B'r) to ...
rebuild (B*/> ) Jerusalent®

Even while the city of Jerusalem was besieged and being paglad by the might of Babylon,
Jeremiah foresaw that the Lord would rebuild the nation as before.

| will bring Judah and Israel back from captivity and wibuild
(B*/>) them as they were befot&

The immediate context shows that this rebuilding méantnore than physical bricks and timber; it
was founded on spiritual values:

L will cleanse them from all the sin they have committed against me
and will forgive all their sins of rebellion against me. Thhis city

will bring me renown, joy, praise arntwnor before all nations on
earth that hear of all the good things | do for it; and they will be in
awe a?g will tremble at the abundant prosperity and peace | provide
for——7it. o6

Scholars believe Jeremialddedthe followingto Psalm 69 originally written by David.

Let heaven and earth praise him, the seas and all that move in them,
for God will save Zion andebuild (B*/>) the cities of JudahThen
people will settle there and possess it; the children of his servants will
inherit it, and those who lovieis name will dwell theré"*

Verse 13 indicates that it was written at the time of the Babylonian Captivity, with its reference to the
rebuilding of Zion. While in exile, the writer knew that the Lord will rebuild, as he had promised.

For the LORD will rebuld (B*/>) Zion and appear in his glory. He

will respond to the prayer of the destitute; he will not despise their

pleal?

The following verses from Isaiah were written during or following the Babylonian Captivity.
| will raise up Cyrus™in my righteousnesd will make all his ways
straight. He will rebuild (B*/>) my city and set my exiles free, but
not for a price or reward, says th©RD Almighty.o***

Your people willrebuild (B*/>) the ancient ruins and will raise up
the ageold foundations; you will be called Repairer of Broken Walls,
Restorer of Streets with Dwelling&®

Foreigners willrebuild (B*/>) your walls and their kings will serve
you. Though in anger | struck you, in fave will show you
compassiort*®

They will rebuild (B*/>) the ancient ruinsnd restore ¢Wn) the
placeslong devastatedvfm@m); they willrenew {*D~v ) the ruined
citiesthat have beedevastatedm@n) for generations*’

198 Haniel 9:25

109 3er, 33:7

19 3er.33:®

lpsa 69:386

N2psa 102147

113The Hebrew renders this withimo.
14153, 45:13

151sa. 58:12

118)sa. 60:10
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KEY WORD: i MES S| AH/ ANONENTTVEHAT?

(Transliterated Hebrews*v'Aj )

For its example of prophetic fulfilment, GM says that the predictions made at Daniel 9 were fulfilled
in the ministry of Jesus Christ during the early yearheffirst century CE.

a remarkable prophe-
cy foretelling the arrival of Jesus, the Messiah.

GM, page 130

Since the book of Daniel was clearly written centuries before that ministry, such a fulfilment would
demonstrate the predictive ability of this chapter from the Bible.

So this is a prophecy
about the time of the coming of “the anointed one,”

the Messiah.
GM, page 131
Daniel 9:25
NWT Amplified Bible
until Messiéah [the] Leader until [the coming of] the
Anointed One, a Prince
Literal meaning of the Kiwistosl AMessiaho (Greek
The term fAiMessiaho literally means fanoin

various figures in the Old Testament foaeple, priests and kings
who were ceremonially anointed with oias a symbol of divine

favor '8
Christosmeans A Messi ah, anointed one, Christ. ¢
chriowhi ch i n Gr snea rumspeead® ft o

6Chr i st 6 [lishk form lofethe Edregk. verbal adgective]
Christos,ANOINTED.'?

Hebrew understanding o f ifiMessiaho

The Hebrew understanding of AMessiaho is the onl
meaning given | ater by fephintheoriginalmemlhecerentotyef t er m
anointing with oil initially was used at the appointment of the High Priest. This anointing was later
extended to its use at the appointment of the king.

18 jesus Interruptecbage229, Bart Ehrman

%Mo u n Ceniplete Expository Dictionary of Old and New Testament Waatge 109, William Mounge

General Editor

120 A Theological Word Book of the Bibleage44, (aricle AiChr i st o by J. Y. Campbel
Richardson D.D.
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Key word:fiMessiah/Anointed Onei what?

In the LXX, because of t he comeaiog i on with Ar u
oil, 0 the term was associated with fAone wft
apart, for a sHewewBa bl ¢ askhe HRAanoheted one

were the king and the highipst, occasionally a proph&t

The specific figure of the Messiah, as one who is anointed by God,
Christosin Greek, runs far back in Jewish history. From early times,
the Messiah was identified with kingship and a royal investiture
marked by anointing with oil. ... Some of the Qumrarodls also talk

of two messiahs: one a king and one a priest. Messiahs were expected
to bring some form of political and military trium pf?

What a Messiah must accomplish is formidable. He must help
overthrow foreign authorityestablish an indepeent Jewish statde

the Davidic kingand, with Gods help, usher in an era ahiversal
peace establishing the universal rule of God, #iegdom of God ...

In Jewish termsa Messiah is a leader anointed by God to act as an

agent or political catalyst t o assi st in bmM™Mbshging about Ge
messianic expectations were that the Messiah woultiumean he

would bebornand he wouldlie. He wouldnot have a special birth

and, while a righteous individual, he wouldt be a divine beingHe

would have to be gpolitical leadey as a descendant of David, who

would help establish theupremacy of Israel.. Anyone living at the

time would be able to detetemendous changes in the political and

religious structures of the worlifter the Messiah appesal 1

New Testament applications

The GM book claims this passage is referring to
never received an fAanointingodo with oil, either
received an Cod it doenrotifallgvothatbthis was the anointing that the writers of
Daniel intended or anticipated.

In the Gospels of Mark, Matthew, and Luke the tiflarist occurs

much less often than might be expected. Jesus never openly claims to

be the Messiah... And when Peter declared him to be the Christ,

Jesusd response was to charge his discipl
(Mark8.29f.; cf. Luke9.20f.). Matthew records that he first called

Peter blessed, because this knowledge could have come to him only

by revelation from God himself (Matt. 16.422). It is difficult to

understand how Mark and Luke could omit this part of the story if

they knew it, or how they could have failed to know of it if Jesus

really did reply inthisway But as t he ydstoPetend, Jesusd wo
indicate that he himself had not yet given any indication even to his

most intimate disciples that he was in fact the Christ.

Markt el | s us that at his o6trialdéd before th
admitted that he was the Christ (Mark 14.61fJt according to both

Matthew and Lukehe refused to give a direct answer to the high

priestbés question ( Matt. 26. 63f ., Luke 22.

2!'Mounceds Compl etionary of ®lg anc Netv destgmerm Wqrgage 109, William Mounge
General Editor

122 A New History of Early Christianifypage 16Charles Freeman

123 How Jesus Became a Christjigrags 59,60, Barrie Wilson
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Key word:fiMessiah/Anointed Onei what?

was taken as an admission that he was the Christitands as a

pretended Messewbo6, 6Khag b whe 3$ent to t
(cf. Mark 15.26,32). Yet it is clear that his enemies could produce no

other evidence that he had ever made this claim for himself.

In the Gospel of John, on the other hand, Jesus is acknowledged to be
the Christ from tk very beginning of his public ministry ... Here there

is a clear contradiction between John and the other Gospels, and there
can be no doubt that the evidence of the earlier gospels is the more
trustworthy

Unfortunately, this means that there is no sugfit evidence to show
whether or not Jesus in fact believed himself to be the Messiah. ...

It is, however, clear thah Christian usage the word first acquired a
new and different meaning, and then lost all real meaning, and

became simply a proper namk k e 6Jesusd itself. The |
development was all but inevitable amonfyeggk-speaking Gentile
Christians, who were not interested in a

the kingdom to Israel, and who did not understand the literal meaning
of the word they pobably often took it to be an dedgtive]
meani ng 6 g(ohoestds)whiah kasmprdanibunced in the same
way though spelled differently.

What is much more surprising is that Paul, Jew though he was, hardly
ever uses the word except as a proper narhéghwcan be combined
with, or substituted for, the name Jeswsthout any thought of its
special meaning®

A number of prophecies supposedly fulfilled in Jesus

Scriptures were fulfilled during the first century,
and a number of these had to do with Jesus. The
place of Jesus’ birth, his zeal for God’s house, his
preaching activity, his betrayal for 30 pieces of
silver, the manner of his death, the fact that lots
were cast for his gar-

All prophecies that
ments—all these de-
}nﬁlggiat;lgetme, 1.:ails were prophesi_ed
Things happened in the Hebrew Scrip-
tlv the way the tures. Their fulfill-
‘]33};?)‘138 gai d theyywo uld ment proved without a
doubt that Jesus was

the Messiah, and it demonstrated again that the
prophecies were inspired.—Micah 5:2; Luke 2:1-7;
Zechariah 11:12; 12:10; Matthew 26:15; 27:35;
Psalm 22:18: 34:20; John 19:33-37.

GM, pages 132133

Actually, it happened the other way around. Jéfnllowers were totally devastated and confounded

when their leader, whom they had believed would rescue them from the yoke of Roman oppression,

was instead put to death byh e m. This c¢aus e dbadkdosthes scripfureslwhichwe r st ¢
most likdy included the expositions prepared by tbemmunitiesat the Dead Sea to get an
understanding of what had happened.

124 A Theological Word Book of the Bibjgages 446, (art . AChri st o yoanJ. Y. Camp
Richardson D.D.
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Key word:fiMessiah/Anointed Onei what?

As they did this, they reinterpreted their Hebrew Scripture and in turn wrote stories about theleader
make thentonform to those iefrpretations.

To make sense out of the fact that the one in whom they believed they
had experienced the meaning of God had actually been executed on a
cross. As they processed this internal debate, they found consolation
and affirmation in their sacred wirigs, so thathese writings began

to shape their memory of Jesus. They fitted his life into this
emerging scriptural portrait. Far from Jesus fulfilling the
expectations of the people of Israel for a messiah who was to come

in some programmed way, they isply told the story of Jesus so

that he fitted into this scriptural pattern. ...

The Jesus experience was real. However, the gosi@eigplanation

of that experience, even the explanation of his death, was
anything but remembered history. The story of JassO death was
told in a manner similar to that of his birth: both were filled with
mythical characters that fired the chu@&himagination and later
altered the chur@ memory*?®

125 jesus for the Nofeligious pages 114, John Shelby Spong
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KEY WORD:A MES S| AH/ A NONENTTVEHEN?

(Transliterated Hebrews*v'Aj )

Wit hout any supporting evidence, the GM book ass
baptised.

At that time, Jesus
was publicly identified as God’s Son and began his
ministry of preaching the good news to the Jewish
nation. (Matthew 3:13-17; 4:23) He became the
“anointed one,” or Messiah.

GM, page 131
This could not have been the understanding by the writers of D&angéhce no literal oil or grease
was smeared on him, nor did this event mar k him
monarch.
The application of the term AChristodo to Jesus/ '
followers,anddes not reflect in any way the meaning gi

Daniel 9.
The A7 sevenso and the nNn62 sevenso

The angel Gabrields made a revelation to Daniel

From the issuing of the decrée restore and rebuild Jerusalem until
the Anointed One, the ruler, comes, t here
sixty-t wo 6s®8vens. d

The author of GM asserts:

counting the full 483 years (7 plus 62 weeks of
years) from 455 B.C.E., we arrive at 29 C.E. This
was, in fact, “the fifteenth year of the reign of Tibe-
rius Caesar,” the year when Jesus was baptized by
John the Baptizer. (Luke 3:1)

GM, page 131

The author presumes:
e The expression fisevenso means 7 |iteral years
e The prophesiegeriod commenced with an event in 455 BCE.
e The N62 sevenso commenced immediately at the
e The Messiah was to appear at the end of the i
ASevendso
The Hebrew word rendered fweéleiktsedr alnl yt hnee aNnVST fosfe vDe
fiSeventyéseve néaredecreedor your people and your holy: city
There will be seveldsevendand sixtytwo sevensd é

After the sixtytwo Gevengdthe Anointed Onevill be cut off and will
have nothing

128 Daniel 9:25
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Key word:fiMessiah/Anointeddned i wher?

In the middle of thedseve® he will put an end to sacrifice and
offering

The Hebrew word is the masculine nourBWAE’, while a t Dani el 9:25
6sevendBb-bvBWN :

To arrive at its desired outcome, GM assumeswi2iivr) skven6 ] at Dani wekekb meand Ao

t haveelbi me a n sday®s; e vaennd

t he wor d:

t hat day® nmeé a n syedis esie®raccord w

the Julian calendar and then the Gregorian cal er
years, with eah lasting 365% days. Tenuous links traversing tortuous paths.

I f by

a tortuous rout e, GM says 3

7

sevenso

t hat
should, byusing he common theme of the fAabominathi on t hat
and 12th chapters of Daniel be able to confirm this
fulfilments of the 1290 days (=> 1290 years) and the 1335 days (=> 1335 years).

Daniel 9

Daniel 11

Daniel 12

He wi | | confirm a covenant we t h

of the &ésevend he wildl put an end

wing of the temple he will set up ambomination that causes
desolation until the end thatsidecreed is poured out on hiff.

The king of the North will return to his own country with great
wealth, but his heart will be set against the holy covenant. He will
take action against it and then return to his own country.

At the appointed timéewill invade the South again, but this time the
outcome will be different from what it was before. Ships of the
western coastlands will oppose him, and he will lose heart. Then he
will turn back and vent higury against the holy covenantie will
return a show favor to those who forsakiee holy covenantHis
armed forces will rise up tdesecrate the temple fortreaad will
abolish the daily sacrifice. Then they will set up #immination that
causes desolatidii®

From the time that the dailysacrifice is abolished and the
abomination that causes desolatisset up, there will b&,290 days
Blessed is the one who waits for and reaches the end df, 835
day5130

by

l'inking

many f or

t o sacr

127The following is fom The Strongest NIV Concordangeage 1496, Goodrick and Kohlenberger:
GK 8651:[Wbv v BW”Unoun masculine. [20 times]:

o week (atime period of seven);

o Feast of Weeks, a festival celebrating the first produce of the harvest;
e aunit of time used in the book of Daniel, possibiaelo of seven years:
Weeks(7) Exodus 34:22; Lev 12:5; Deus®; 10, 16; 2 Chron 8:13; Jer 5:24
Seveng4) Dan 9:24, 25, 25, 26

Seven(3) Eze 5:21; Dan 9:27, 27

Weeks(2 +3427) Dan 10:2, 3

Bridal week (1) Gen 29:27

Feast of Weekq1): Num 28:26

Untranslated (1)

128 Daniel 9:27

129 Daniel 11:2831
30Daniel 12:1112
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Hebrew and OG interpretations of HAheptadso

The Hebrew and Old Greek (OG=>LXXgrsions show that the earliest translators interpreted the
isevens / week [/ day [/ yearo differently.

An early attempt to update the chronolazjthe 70 yeaweeks in the
light of the subsequent events of Hasmonean history appears in the
Old Greek(OG) translation of Daniel...

I n the Hebrew version of the passage, 6 he
yearweeks.By contrast the Greek translators use the corresponding

Greek term (gBSounadn ) only sporadically Where they do employ

this word, they appear to understaad actual seveday week™!

Elsewhere, the translators have abandoned the idgaafweekDin

favor of straightforward reckoning in years, which they render either

by the Greek WordX(leOL or €1 -

Thus, theOG versionof the relevant portion of vv 26 and 27 is the
following: §26a): And after seven and 70 and 62 ..., an anointing will
be taken away and it will not be ... (27) And at the completion of
times ( cuvieieiav koupwv ), and after seven and 70 periods

( kapovd) and 62 years ¢t ) up to the time of the completion of
the war, the desolation will be taken away in the strengthening of the
covenant for many week§ noiladeBSopadad) In this highly
paraphrastiadendering of the 70 heptads, only 139 years have been
assigned to the duration of the city and sanctdaty.

With such variance in these verses at Daniel 9 from its early days, it cannot be claimed with
confidence that the original intent of the propheag bver been clear, or that God took steps to
prevent its meaning being lost.

N7 sevenso and A62 sevenso were not continuo

Significantly, the Hebrew text of the A7 sevenso
as being continuous, thateyare not to be taken as one following immediately from the other.

Further, and even more significantly, some early Hebrew renderings expected the Messiah/Khristos to
appear at t he elnisdhotingignificanethafitiie pesople ligimgsindbe yoke of neo
Babylonian bondage saw Cyrus as the king who had &eemtedby God**

As it stands, the Hebrew text does not allow for a primary fulfillment
of the prophecy during the earthly ministry of our Lord in the Roman
era. Instead, the passaganslates literally as follows:

And youare toknow and understand

from the going forth of a word to restore and to build Jerusalem
until an anointed one/ho isa ruler,[zageph gaton]

thereshall be seven week$¢athnach]

€ and ftooweekgrebtaly
it shall be restored and built street and m@@tgeph gaton]
even in distressful times?

13! Footnote Adler, page 206 That the translators understood the term as an actual week is implied by their
version of [Daniel] 9:27, whe rrelddipoyodad @ Thelteanslatorh e He b1
here has render e dwetehkes 6He bbreecwa ussse d@maneyl sewhedaeg he i m
intervals.

132 pdler, page 206

133 |saiah 45:1ff
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The careful reader will observe that tkiethnach, the strongest

disjunctive Masoretic accent mark between verse dividers, separates

the fiseven weeks from the fisixty-two weeks) rather than joining

them into a corporate entity equalifigixty-nine0 again, as many

English translations impl?° Thus the larger period ofiseventy

week® is divided into three smaller ones, consisting fekeven

week® (forty-nine yrs.) fisixty-two week® (434 yrs.), andfione

weeld (seven yrs.).The most significant break comes between the

Afseveno an-twdThee firsthpmophetic yperiod measures

foty-ni ne years which extend Afrom the goin
restore and buiddeus al em until an anointed ruler. o

In contrast, the second period is associated with the 434 years of

rebuilding fistreet and moat, even in distressful time#. these

numbers are reagkparately, as the Masoretic punctuation indicates

is impossible fot he phrase fAan anoinfthed rulerodo to |
Messiah the Prince, otermieuga mgublie s s of wher e
located. In other words, in order to obtain a Christological

interpretation of this passage, the received text must be emended.

Regardinglis phenomenon, it is instructive to notice that the earliest
editions of theKing James Versiofil611 1785) follow the Masoretic
punctuation and place a senulon after thefiseven weeks, thus
separating the numeralddowever, in 1785 an annotated editio
appeared which retained the Masoretic punctuation in its text, but
added an explanatory note suggesting flaatolon should be placed

at the end of this sentenodhat is, after thdiseven weekand sixty-

two weeks) which in the opinion of the editavas,fiwrong placed in

the middle of it in our English Bibles->° No objective basis is given

for this emendation apart from the telling assertion that the prophecy

is thenfj ust |y allowed to be one of the nobl
Testament, as it is one of tlstrongest proofs against the Jews, in
favour of Christianity é since it determir

to come into the world, enter into his ministry, and be cut off for the
sins of the peoplé*” Thirteen years later in 1798 the suggested
emendationbegan to appear in thext of the KJV,'*® although no

longer with an explanatory note.

Admittedly, this is not an emendation of the consonantal text, but
only of the Masoretic pointing, which all agree is neither inspired nor
infallible. Nevertheless, theateful work of these Jewish scholars
from the sixth to ninth centuries AD is usually recognized as a
starting point for examining a passage unless there is good reason for
an emendation. Even then, such changes are normally based on
objective evidence ra#hn than theological bias. This well accepted
practice is supported by the -salled fischolafs dictum¢ which
maintains thatfthe more the difficulties in understanding an

13%1n order to give the reader a more direct sense of the Hebrew text, a wWit@dgnranslation is provided,

avoiding lower/upper case distinctions. Disjunctive accents weaker than the rebia are represented only by a

carriage return(Spiritual Failure, Fostponement, And Danie] ®otnote 9, pag@13, Ronald W. Pierce

135 Again, theRSVrenders the text more accurately than dokB¥, NKJV, NASVand NIV. (Pierce, footnote

10, page 213)

B3¢ Ostervaldet al ., The Holy (Bndort Hagisn, 1786) ad loa (Pieraet footnates 11,
age 214)

bs3 OstervaldHoly Bible, ad lodan 9:24. (Pierce, footnote 12, page 214)

138 The Holy Biblg(Massachusetts: Thomas, 1788)loc (Pierce, footnote 13, page 214)
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i mportant passageé accumul at e, the | ess we
attempt at overmming them by mere alteration of the text. In such
cases the text has been transmitted with especiabtare.

Surprisingly, suchialteration of this textis done most often by those
who otherwise demonstrate a high regard for the Masopetitting

and punctuation. For example, in their respective commentaries on
the Book of Daniel, such conservative writers as Baldifn,
Feinbergt*! Walvoord*? Wood*® and Archet** all gloss over this
difficulty with scarcely a comment. Similarly, Young asserts without
support that the pointinimay b e €0 (as Ine thinksrit & in this
case). He continuesif the Masoretic pointing be retained, it may be
regarded merely as @eng to indicate, not the principal division of
the sentence, but simply that the two phrases are not to be
connected’* However, he then goes on ¢onnectthe two phrases,
again giving no explanation. Likewise, Hoehner attempts to overcome
the difficulty by arguing on the subjective basis that @thnach
sometimes occudwhere normally one would not expecbiturther,

he expresses the opinion that in Dan 9:25 iffaseign to the context
and makes no sens&’®

In short, no welsupported objective gunment has been presented in
favor of emending the MT so as to combine the numéfalsstead,

the only basis seems to remain a theological bias not unlike that
which brought about the change in tdV over two hundred years
ago. In contrast to this unssfactory methodology, the present study
maintainson the basis of the contetttat the received reading is not
only at home, but indeed makdéetter sense than the suggested
change*®

OG compared with Hebrew

In the Hebrew version of the passagéheptadé uniformly refer to
yearweeks. By contrast, the Greek translators use the corresponding
Greek term (gBdopadn ) only sporadically. Where they do employ
this word, they appear to und&nd an actual sevetay week'*°

139 Montgomery page 377. (Pierce, footnote page 214)

140 3. G. Baldwin Daniel [TOTC; Downers Grove: Inte¥arsity, 1978] 170) only points out that the
Punctuation is not part of the original text. (Pierce, footnétgéage 25)

4! C. L. FeinbergDaniel, the Man and His Vision&Chappaqua: ChristiaHerald, 1981) 1135. (Pierce,

footnote B, page 214)

142 3. F. Walvoord Daniel, the Key to Prophetic Revelatifthicago: Moody, 1971] 229) comes closest to
mentioning it when he charges M eChristglagioet intgrpret®ii oh . Gist r
(Pierce, footnote 7, page 214)

43| Wood,A Commentary on Dani¢Grand Rapids: Zondervan, 197@ierce, footnoted, page 214)

MAAr cher , fRia(Riére foptdoted, pafie 214)

15 3. YoungThe Prophecy of Danig¢Grand RapidsEerdmans, 1949) 20&Pierce, footnot@0, page 214)

146 oehner Chronological Aspects,30-31. (Pierce, footnot€1, page 214)

17TR. T. Beckwith comes close, but does not deal with the Masoretic pointing at 9:25 as much as he does the
scope of the seventgsvens ( AiDani el 9 and the Date of Messiahos
Zeal ot and Ear |l y Reh@10[$981]521). B&onchtpis, hissconclusions are answered well

by T. E. McComi skey (fAThe SeeBackgrotunygof AndieneNea Basteedi Dani e |
Li t er WTJ47r[1685]d825), whose study treats thoroughly the Hebrew syntax as well as the early
versions(Pierce, footnot@2, page 214)

148 Spiritual Failure, Postponement, And Danielghges 211215, Ronald W. Piercdrinity Journal10.2 (Fall

1989)

149 adler, page 206
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In the Hebrewversion, the vision foretells that during the last half of
this yearweek, there would come an end to Antioohsscrilege
against the temple. ... But the wording of & implies that in the
eyes of the translators, the final week had already beezedati the
temple reforms instituted by Judaseforms apparently still fresh in

their minds!*°

One of the notable features of tHebrewtext of Danieds apocalypse

of 70 weeks is its absence of a messianic expectation. e
anointed ongsin Dan 9:2526 are simply historical figures in the
succession of Jewish high priests, Jeshua and Onias Ill.Oe
translation also takes the minimalist view, perhaps even more so than
the Hebrew. ...

At v24, ... the expressionyov ayiov is a literal rendering of the
Hebrewand could refer either to an individual or the sanctuary. At
v25, where theMT hasd@n anointed one, a pringethe OG gives
simply do the Lorad This contrasts with the later translators, who
consistently speak of st future anointed individuat®

The OG translation of v26 reveals the samBonmessianid
tendency. Whereas the Hebrew and some of the later versions refer to
the cutting off of artanointed on@ the OG speaks instead only of the
removal of@anointing .... Verse 27 contains the only clear allusion to

the removal of adanointed oné>?

THEODOTIONIC RENDERING OF DAN 9:25

In the Masoreticversion of Dan 9:25, the events predicted to occur at
the end of the first seven weeks were clearly distinguished fhem
cutting off of the anointed oBafter 62 weeks (v26). By delimiting
the first seven weeks from the subsequent 62Mhsoreticversion
thereby discouraged a single mesgianierpretation of the verses.

By contrast,Theodotiofds translation, the amalmost universally used

in the Greekspeaking Church, encouraged a rather different
understandingdrom the going forth of the commandment until
Christ the prince, there shall be seven weeks and 62 wiekeks.
blurring the chronological demarcation between the first seven weeks
and the ensuing 62 weeks, his translation enabled the seven weeks of
v25 to be construed together with the subsequent 62.

The impact of this rendering on Christian exegesis was pndfoli
offered chronographers an additional 49 years to fill up the interim
period between thégoing forth of the wordand Chrisfs advent. At

the same time, it allowed interpreters to impose a single messianic
interlggetation on thgpistod nyovpevod of v25 and the events of
v26.

EXAMPLES WHERE THE MT PUNCTUATION WAS PRESUPPOSED AT DANIEL 9

There are a few exceptional cases, however, in which the exposition
of Dan9:2526 by Christian expositors presupposes the version found
in the Masoreticpunctuation of the text.

150 adler, page 207
1 Adler, pages 207208
152 pdler, page 208
153 Adler, page 223
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The significance of this minority tradition is that by dissociating the
ypiotod nyovpevod of v25 from the anointing described in v26, its
adherents deviated from the dominant Christological interpretation of
Dan 9:2526.

Moreover,the periodizatiof™* into seven and 62 heptads produced a
chronology falling far short of the chronology required by their own
Christologicalinterpretation of this passage.

What is equally notable is that the earliest and-kestvn exponents

of this intepretation- Clement, Hippolytus and Eusebiushad at
most a superficial familiarity with Hebrew and do not reveal any
direct familiarity with the Hebrew version of Daniel reflected in the
Masoretic tradition. Like the majority of early Christian
commentaies, they continue to cite the popularly uSgteodotionic
form of Daniel, even though their interpretation departs froffr it.

In the following respected RSV and NRSWMwotransl ¢
sevenso ar e i ndiecaad mtcondgngoush Ehis regding irdjtates that an Anointed
One would appear at the end of fiseven weekso.
Daniel 9: 2427
RSV NRSV

24 i Sevent y of weam lkae decreeq
concerningyour people and your holy cityto
finish the transgression, to put an end to sin,
to atone for iniquity, to bring in everlastir
righteousness, to seal both vision and prop
and to anoint a most holy place.

24 fiSeventy weeks are decreéat your people
and your holy cityto finish the transgression, {
put an end to sin, and to atone for iniquity,
bring in everlasting righteousness, to seal b
vision and prophet, and to anoint a most h
place.

25 Know therefore and understand tHadm the
going forth of the word to reste and build
Jerusalemto the coming ofan_anointed one,
prince, there shall be seven weeks. Then

25 Know therefore and understand: from the ti
that the word wat out to restore andebuild
Jerusalemuntil the time ofan _anointed prince
there shall be seven weeks; and for sixtp

sixty-two weeks it shall be built againvith
squaresand moat, but in a troubled time.

weeks it shall be built agaiwith streetsand
moat, but in a troubled time.

26 And after the sixtytwo weeks, an anointe
one shdlbe cut off, and shall have nothingnd
the people of the princewho is to come sha
destroy the city and the sanctuatis end shall
come with a flood, and to the end there shall
war, desolations are decreed.

26 After the sixtytwo weeks, amanointed one
shall be cut off and shall have nothjrand the
troopsof the prince who is to come shall destr
the city and the sanctuary. Its end shall come
a flood, and to the end there shall be W
Desolations are decreed.

27 And he shall make astrong covenant with
many for one week; anfibr half of the week he
shall causesacrifice and offering to cease; a
upon the wing of abominations shall come (¢
who makes desolateuntil the decreed end

poured out on the des

27 He shall make astrong covenant with man
for one week, andor half of the week he shal
make sacrifice and offering cease; arnal their
place shall be an abomination that desolatesil
the decreed end is poured out upon
desolato

“iseparati onod
155 Adler, pages 22324
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J E S UBHIREE AND A HALF YEARS OF PREACHING

2'The prophecy adds: ~And alfer the sixly-two
weeks [of years] shall the anointed one be cut off.”

GM, pages 131132

No one knows t he | elmeguthor assfimed itlastads3t years, whersasrestimated
of its length range from 12 months to 16 yedise Gospels do not provide the data needed.

In the application of this last Week to the history of Jesus Christ there
has always been embarrassment. In the elder interpretation of the
Gospels the Saviote ministry lasted but one year; the subsequent
extension of it to three years entailed comparison with the-Wadiek

of Daniel = 3% year§®

ASSUMPTIONS ON THE LENGTH OF JESUSOMINISTRY

It is very difficult to come up with a clear length of the ministry from
the data in the NT andosephus as there aremany different
conflicting facts (such as the year when Jesus was born or the age at
which Jesus was when he died).

If 1 were to follow just the data found ibuke and Josephus there
could only be a year in Jesuministry. Luke dates Jesus birth to the
census of Quirinius in AD 62(1-2, that this census occurred in AD 6
is confirmed by the second mention of itActs 5:37), and he dates
the start of John the Bapfistministry to the 15th year of Tiberius
Caesar 3:1-2), i.e. AD 29. The Society and manyhers take this to
be the date of Jesbisaptism, but that is not what the text says.

SincelLuke has John the Baptist born around the time when Jesus was
born, this means that John was about 23 when he started his ministry.
We know that John had a vergrge movement by the time he died,
considering whatlosephussaid about him. We later learn in v. 23
that AJesus himself was almost thirty years old when he began his
ministryo, i.e. 29, and since John was about the same age, this means
that John had abo#étyears to build his ministry.

Then Jesus was baptised and Jesus started his ministry when the latter
was 29, i.e. in AD 35. Although the other gospels say that John
baptised Jesus, this is not wHaike says: it doesit state who the
baptiserwas and it says that John was already imprisoned by Herod
(3:19-22).

158 Montgomery, page 394, footnote 6
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